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Prof. VlCtkÖ A. PESÖCÄ 

E E S T L A S E D 
JA 

MEIE 
(£ . Noorusele Sooms N. Liidu esimehelt.) 

Kõneleme hõimuharrastusist. Mõtleme sel­
le all meie lähemaisse ja kaugemaisse hõim­
lasisse ja sugulasisse vsuhtuvat teotsemist. Tä­
henduselt on meile, soomlastele, Eesti rahvas 
lähimaks ja tähtsamaks hõimuks. 

Koik tõsised harrastused, ka hõimuharras-
tus, nõuavad hääd inimeste ja asjaolude tund­
mist. Hõimluse tugevus ja püsivus, hõimu-
töö edu ja tulemused on otsustavalt rippuvad 
sellest, kas ja mil maaral olemas hingeelulisi, 
ajaloolisi, majanduslikke, poliitilisi ja rassi­
lisi eeldusi ja aluseid neile harrastusile. 

Meie ajaloolased ja keelemehed tõendavad, 
et soomlased ja eestlased on kord olnud ü k s 
r a h v a s . Lahkumine olla sündinud meie aja­
arvamise algaastail, mil soomlased, või osa 
neist siirdus Soom* lahe lõunapoolt praegus­
tele asukohtadele. Selle hõimluse üheks suu­
rimaks tunnistajaks on meie ü h i n e k e e l . 

Paha õnne tõttu on see aga sajandite 
jooksul niivõrd iserada läinud, et meil teine-
teisest kõnes või kirjas aru saada raskeks 
osutub. Selles suhtes on Skandinaavia riigid 
õnnelikumas olukorras. Kuid väga kurb pole 
see asi siiski. Laadilt ja sõnatagavaralt on 
meie keeled siiski nii lähedased, et koge­
muste järele kahe-kolme nädalalise kõva töö­
ga sellise keele oskuse omada võime, et 
raskusita toime tuleme. 

Meie esimesi hõnmitöö ülesandeid oleks 
küll keeleoskuse omamine ja minu teada te­
hakse sel alal Eestis tublit tööd. See on täiesti 
positiivne hõimutööbaru ja on rõõmuga tähe­
lepandav, et meilgi iseseisvusest pääle eesti­
keele harrastamine on edenemas. Nii saime 
ülikooli — tõsi küll visa pingutusega — ida­
mere soomekeelte professuuri, millise õppe­
tooli esimeseks sümpaatseks valitsejaks soe 
hõimuinimene prof. L a u r i K e t t u n e n . 
Meie raadio annab eesti keele tunde ja selle 
Õpetajana tegeleb, ütleksime küll, ^00% hõim­
lane prõua L e e n i V e s t e r i n e n . Ikka suu­
renevad külaskäigud omalt poolt tihendavad 
vastastikkust keeleoskust. 

Teha oleks aga veel palju.» Eriti aga noor­

soo ringides. Tuleks väga soovida, et noor-
soolased talvekuudel moodustaks E e s t i -
S o o m e k e e l t e õ p i r i n g i d , mille üles­
andeks oleks pääle keeleliste oskuste ka k i r-
j a n d u s e g a tutvumine. 

Meie tõsisemaks teineteisele lähenemiseks 
oleks sellest vähe. Sugulased peavad teineteist 
tundma paremini. , | 

On v a j a , e t l ä h e m a l t t u t v u m e 
k a t e i n e t e i s e h i n g e l i s t e j a i s e ­
l o o m u o m a d u s t e g a , h a r j u m u s ­
t e g a , k u l t u u r i g a , h a r i d u s e l u g a , 
ü h i s e a j a l o o , ü h i s e s a a t u s e g a . 

Kahtlemata on eestlase ja soomlase hinge­
laadis palju sarnast. Mainime usinust, sitkust, 
püsivust, arengutahet. Kumbagil on tugev kal­
duvus individualismile. See, mis meis selge­
malt on erinevat: eestlase suurem otsekohe­
sus, elavus, lõbusus; soomlase mornsus, tõsi-
sidus ja kohmakus — peaks meid enam teine­
teisele lähendama, sest soomlane hindab neid 
eesti iseloomu omapärasusi. 

Paljud asjaolud on muidugi kaasa mõju­
nud, et meie eluavaldusisse ott tulnud mõnda­
gi, mis alguses mõjub võõrastavalt ja mida 
nimetaksume venepäraseks või saksa mõjuks 
Eestis. Eestlasi kindlasti jälle võõrastab meie 
rootsipärasus, mida nad meie keeles, komF 
metes, käitumises ja kultuuris, enam märka­
vad kui meie. Kuid need esimesel momendil 
võõrastavad asjaolud vähenevad lähemal tut­
vumisel. 

Kuid meie hingeelulises struktuuris ja kul­
tuurelu avaldusis on ka 

p a l j u ü h i s t j a ü h e n d a v a t . 
Sobib ehk kohe mainida, et oleme mõlemad 

l a u l v a i d r a h v a i d . ,.Eestlased laenasid 
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meilt hümni, mele neilt laulupeo mõtte, mille 
avaldusis, suuruses ja jõus meil neilt oleks 
palju õppida. Laulus oleme meie siin, eestlased 
seal rasketel aegadel hinges säilitand vabadu­
se sädemeid ja kõnelenud teineteisega. Mä­
letan veel kui keskkooli õpilasena Eestis eks­
kursioonil olles ühisel peol eesti õpilastega 
ühislaulus süütasime südameid. Vene san­
darmid vahtisid küll uksel, kuid ei võinud 
midagi parata meie jõulisele laulule. Ainult 
Porilaste marssi ei lubatud, kuid selle eest 
laulsime seda laeva Tallinna sadamasillalt 
eranedes, nii et kopsud olid katkemas ja pi­
sarad valgusid saatjate eesti noorte silmile. 

Eesti noorsoolaste südantvallutavat laulu 
oleme mitmed korrad kuulnud nüüd Soomes 
ja meil jääks vaid soovida, et seda laulus 
ühendavat edasi viljeleksime. 

T ä i e n d a g e m s i i s o m a l a u l u d e 
t a g a v a r a t e i n e t e i s e l a u l u d e g a . 

Miina Hermann ongi meil ju hästi tuntud 
ja tema uljas „Meeste laul" meil saamas klas­
siliseks. Ent enam peaksime ruumi leidm'a 
ka Eesti uuemale laulule. 

Meie rahvastele on ühine r a h v a l u u l e . 
See on meie ühine sügav kultuurpõhi, ühi­
ne rikas v äraalt. Siin Kalevala, seal Kale­
vipoeg, siin Sönnrot, seal Kreutzwald. Siin 
ja seal tuhandeid vanasõnu, loitse, mõista­
tusi. Selle muinaskultuuri viljelemisel oleks 
tähelepanuväärne koht meie noorsootöös. 

See rahvaluule ühine, rikas põhi aidaku 
meil hoida ka tihedat kontakti selle peale­
ehitusega k i r j a n d u s e g a ja n ä i t e k u n s ­
t i g a . Meie väljapaistvamaid kirjanikke; 
Kivi, Aho, Linnankoski, Canth — tuntakse 
Eestis ju hästi, vähem ehk nooremat kirja-
nikupõlve. Tuntavalt suhteliselt halvemini 
tunneme siin Eesti kirjandust. 

E n a m s i i s t e i n e t e i s e k i r j a n d u -
se g a t u t v u n e m i s e s t. 

Eriti värskendavad ja vajalikud oleks vas­
tastikkused teaatri külastused. Olen saanud 
unustamatud muljed Kansallisteatri „Põhja-
lastest", kus Liisa ja Jassina kaasa mängisid 
eesti külalised eesti keeles. Mõju oli eriline, 
otse elektriseeriv. See oli tõeline hõimutöö. 
Noorsoolaste ringkonnas oleks aeg mõelda 
vastastikkusele näiterühmade ringreisidele 
Eestist ja Soomest. Ka kirjandusrahva külas-
tusesinemised oleks mõeldavad. 

Ka i ( e a d u s e alal on sildu ehitatud. 
E e s t i ülikooli asutamispäeva oli soome hõi­
mul hää juhus aidata meie teadlaste Kettuse, 
Granö, Tallgreni, Mannineni, Teräsvoori, Ce-
derfrergi, Kauko ja Kuusi kaudu viljeleda 

Eesti teaduslikku tööd ja kasvatada heile 
noori teadusemehi. Nende jätkuva koostöö 
kaudu on loodud meil tihe side Eesti teaduse 
ja kultuuriga. 

Eriliselt vilgas on noorus olnud siduma 
kultuurilisi suhteid. Eestkätt akadeemiline 
noorus. Kuid ka noorsoolased on olnud aga­
rad sillaehitajad. Oleme näinud Eesti noor-
soolas! meie 50-a. juubelil ja peagu igal su. 
vel on neid viibinud meie pidustusil ja ak-
tusil. Omalt poolt võtsime suuremal arvul 
osa tJENÜ JO-a. juubelist ja eriti on Karjala 
ja Satakunna noored hääs kontaktis Eestiga. 

Meie sügavaks sõpruseks on siiski veel 
vähe ühisest keelest, rahvaiseloomust, kul*-
tuurisuunast. Inglismaa ja Ameerika, Taani 
ja Rootsi vahekorrad pole samadel eeldusil 
sugugi väga soojad. 

Meid seob ühine s a a t u s . Meie a j a l u g u 
on suurtes joontes samane: langus valgu­
sest pikka pimedusse ja tõus jälle valgusesse. 
Eesti saatus on siiski olnud rusuvam Soo­
me talupoja vabadust pole eesti põlluharijal 
olnud. Ent mõlemad on survetules end rah­
vuslikult karastanud ja survealustena tun­
nud elavalt kaasa teineteise saatusele kuni 
iseseisvuseni. Siin õnnestus Soomel oma hõi-
musõprust sõlmida vere sidemetega hetkel, 
kus Eestis lootuseta tapeld! ida hiiglasega. 
Teame, et Eesti oskab hinnata selle abi tä­
hendust. Meie, soomlased, peame seda meie 
soodsa saatuse õnnejuhuseks. Veidi varem 
poleks Soome sisemiste tülide tõttu olnud abi-
andevõimeline ja veidi hiljem poleks sellest 
abist enam jätkunud. 

O l e m e s i i s s e o t u d i s e s e i s v u s e 
s ü n n i ga. 

Paljud asjaolud põhjustavad, et meie tu­
levikuski peame jääma seotuks. Sellele kind­
lale teadmisele tahame rajada tuleviku töö. 

M e i e ü h e k s iil e sa n d e k s oi g u 1 ä-
h e n e d a t e i n e t e i s e l e k a ma j a n d u s-
1 i k u 11. 

Olles mõlemad agraarmaid, oleme selle ala 
viljelemisel tihti sattunud võistlusteile, mida 
kriisi raskused veelgi süvendavad. Kuid ta­
hame loota, eriti loodab seda meie noorem ge­
neratsioon, et meie majandusmehed ja po­
liitikud oskavad asja ajada nii, et kõik are­
neb rahulikus teineteise mõistmise vaimus. 

Eesti-Soome vahelisel hõimlusel on ühise 
vere, ühiste kultuurjoonte, ühise saatuse ja 
ühise tuleviku kindel põhi. 

Kui meie noorus nende tähiste all oma 
isamaalist tööd jätkab, siis on sellest kasu 
meile mõlemale. 
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Paremate päevade poole. 
(E. N o o r u s e l e N e w - Y o r g i s t H o m o P r i m i g e n i u s . ) 

Charlie Chaplin: Sõdigu vanad ise 
omad sodimised, jäetagu noored rahule." 

Seisame, näib päriselt kindlana, muudatuse 
lävei. Tuuled on tiined, nad on täis võimalusi. 
Kõikjal. Ja, kui ma ei eksi hullupööra, näib 
tuleva muutuse iseloom lahkuminev kõigest, 
mis toimunud kunagi varem. 

On ju hulljulgus ilmas midagi uut ennus­
tada. Ajalool on halastamatu komme kordu­
da. Elu näib liikuvat gigantilistes sõõrides, 
nagu laisalt pöörduv ratas, mille haljaksnü-
hitud pinnale me takerdume, põnevad, juurd­
levad või pinisevalt unised kui kärbsed. Saa­
bub kõrguspunkt, algab hoog tagasi alla, 
juba järgmisele sõõrile. Nii juhtubki, et mingi 
inimpõlv, olles haige valedest ja kompromissi­
dest, asub otsima tõtt, mida temalt näivad 
ootama tulevasedki põlved. Ning läbi ühe, 
kahe kolme aastakümne jatkubki see otsing; 
paisub — kuni mingil saatuslikul paratamat-
tusel kõik jälle lõpeb käegaviskamises. Pole 
veel eales maailm suutnud ärakanda otsekohe­
suse kanget viina. Jälle siis ajab juuri pettu­
mus, — vahest küll endisest pisut teisevär-
vine, — ja algab reaktsioon. 

Niivõrt kindlakujuline on see protsess, et 
pole vaja olla eriteadlane selleks, et ajaloost 
välja mõõta vastavad ajalisedki graafid ja pa­
ralleelid. Ja mingil seletamatul põhjusel näi­
vad kõik inimvaimu hiilsööstad koonduvat ni­
melt sajandite alg- ja lõppaastaisse. Vist on 
see nii selletõttu, et tihti leiab aset sajandi 
alul mõni suur sõda, ja suured sõjad ongi 
need, mis kisuvad pihuks ja põrmuks en­
dised valele rajatud tõekspidamised. Käes­
oleva sajandi kolm esimest aastakümmet on 
igatahes õige ligidaselt sarnased läinud sajan­
di vastavatele kümnetele. Napoleoni ja Vii-
helmi kujud on peagu identilised — vahe vaid 
ehk selles, et Vilhelm kõneles saksakeelt. 
See, mille siis sai enesele Inglismaa: kulla-
reservi, maailma hegemoonia, vihkamise teis­
telt rahvustelt, koos kõigega, mida need tä­
hendavad majanduslisel^ poliitiliselt, ühis-
kondliselt, kultuuriliselt, — sama kuulub tä< 
na Ameerikale. 

Samaselt rööbiti on kasvanud ka nende ka­
he sajandi vastavad elupõlved. Pealesõjane 
elupõletav, muule maailmale hirvitav Ühend­
riikide noorus polnud mõhkugi parem ega 
targem, kui vastavad inglise tooniandjad saja 
aasta eest. Ent vaatleja silmale on küllaltki 
selged äsjased murrangud ameerika komrnte-
tes ja kombed omakorda tavaliselt loomu-
truuimalt kajastavad seda, mis on murenernkis 
välise koore all. Muutusi oleme märganud mu­
jalgi. Ka Inglismaa, —- kui meenutada vaid 
kuulsaid Elisabeti aegugi, — oli kõrk, ülistus-
ahne ja proovintšiaalne rahvas (välise tardu' 
muse all on nad seda tänapäevanigi), ent 
praegu tunneme neid tundelise ja lüürilise 
rahvana, kes kestvalt pimestanud meid oma 
välise külmuse ja eneserahuga. Nende raha ja 
võim tingis ka sellise kohtlemise. 

Tõsi sellased paralleelid ei saa olla igati põh­
jalikud ja täpsad. See, mis sünnib kunagi 
ühel maal, ei kajastu alati peegelsaralevalt 
kohe teisal. Aga ometi pole kunagi soovitav 
teha lõppotsus' vaid silmapilkste väliste erine­
vuste varal. Mis mujal toimub järsku ja avali­
kult , võib teisal toimuda latentselt ja pikka­
mööda. Prantsuse revolutsioonilõõm kajastus 
Inglismaal vaid veerandsada hiljem seadusand­
luste uuenduste näol ja omalt poolt andsid re­
volutsioonilisel teel tekkinud Ühendriigid na-
katavaid sädemeid ka prantsuse haopinule. 

Ja tõmmatavad rööbas jooned jooksevadki 
alati pisut viltu. Alati on sajandite ratastelg 
pisut lüngis ega pois ring nende- ümber kon­
tsentriline. Iga uue sõõri pind on aeglase 
progressi tõttu pisut kõrgemal endisest. 

Ent raske oleks üksikutele ringidele ennus­
tada telje nihet — mõne ringi kestel vaevalt 
märkame mingeid aja ratta nõkse; — kui see 
aga siis toimub, vappub maa. Järgnevad epoo-
kiloovad momendid: hävineb rooma riik, kaob 
feodaalkord, sugeneb reformatsioon. Sõjad, 
katkud, hirmuvalitsused on olnud vaid tõu­
kejõuks, mis juhtisid muutma rahva miõtteid. 

Jõud, niis juhivad ja muudavad inimese 
mõtlemist, on muiduegi rniustilised ja varjul. 
Nad ilmutuvad tundmatuseni erinevalt. Mär­
kame neis kaht omadust: nad on üleilmliste 
tegevuspii.idega ja liiguvad pigemini üksikute 
ühiskonnaliikide, kui rahvustervikute kaudu. 
Tööliste kui ka väikekodanlaste mõtteviisis 
nii Prantsusmaal, Ühendriikides, Tallinnas, 
Tartus või Võrus on palju ühtlast ja sarnast. 
Ja kui jälgida sellastki nähet inimese rühja-
vas mõtteilmas, nagu on seda iga pealekas­
vava põlve värsked vaimuvarad — nagu on 
seda nooruse eneseavaldused, — pole sugugi 
tarvis oletada, et siingi kõik toimuks omalt 
iseloomult mingis selle maa noorusele omiases 
erandlikus üksikjuhus. 

Sellase liikumise olemasolu ka tänapäeval, 
— olgu tema sihiks kas või eilasest edasinegi 
ebamäärasus, koos muude igavarjundliste pet­
tumustega, — on selge igale, kes vaadata ta­
hab. Peagu sama hõlpsalt leiab vaatleja tä­
nase nooruse iseloomu sama vähe sugulase 
eilasele, ilmasõjale järgnevale, kuivõrd põl­
vedele, kes käisid üksteise kannul enne sõda. 
Kui ta loomulikult võlgneb neilegi midagi, 
pole ta täna enam ometi tagasivalguv nen­
desse. Eelpõlved vaid tegid pinna kobedamaks 
sellele, mida võib näha muhenemas täna. 
Pole tänane noorus enam ennesõjaaegsena tor­
mitsev, ega ka lällutavalt elunautiv, nagu teda 
nägid alles äsjased aastad üle ilma. 

Noorus meeliskleb. 
Milline oleks siis see uus mõttekallak, mida 

näib omaksvõtvat käesolev aastakümme? Ka 
ettevaatlikuim vastus sellele pole kerge. Uue 
suuna alged on veel liiga ligidased, tendentsid 
välja kujunemata. Jätame üldotsuse tegemata, 
püüame kõrvaldada vaid eelarvamuslikke alla-
hindamist. 

Praegune pinnaline rahu petab silma. See 
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võib olia „vaikus erine tormi". Üleilma kõ­
neldakse noorpõlve kainenemisest. Rõhutatak­
se taas karskust, kõlblust, kasvatust. 

Midagi on maailmast lõplikult lahkunud, 
ootab täitmist mingi vaba koht, millist kunagi 
ei kannata looodus. Ja nagu näitavad viimaste 
aegade järjest luhtuvad katsed päevaselgelt, 
pole enam mõeldav ka tagasiminek läinud sa­
jandi reaktsiooni liikidesse, seda ei luba enam 
praegusaja mõistuslised ega vaimlised eeldu­
sed. Üks tegureid, mis põhjalikult muutis ini­
mese mõttekäiku, oli reformatsioon, ent sellegi 
põhimõte on jooksmas tühjaks. 

Milliseks kujuneb see uus maailm? Raskelt -
seletatavad väljavaated on põnevad, vahest 
ehk isegi pisut hirmuäratavad. Sest esimene 
kord ajaloo kestel on inimene nüüd täiesti 
omal käel, esmakordselt omal lõpmiatul päe-
vadesuretamisel saanud küllaldase võimaluse 
vabaneda hooldajaist, kujuneda tõeliseks ini­
meseks. Maakera silmnägu on puhastatud. 
Inimene on samavõrd traditsioonideta ja 
sanktsioonideta kui ta esimesed esivanemad, 
ent ees neist eespõlvede aastatuhandete koge­
musiga, oma paremate ajudega, kes avastab 
ja loob ka psühhilistes, mitte aga ainult füü-
silistes valdkondades. 

Iga järeltuleva põlve vari pole tavaliselt 
enam kui ainult vari. Elu keskpäeval lühene­
vad varjud, küpsev noorpõlv on jõudnud välja 
päikese kätte. Näeme harilikult, et see noor­
põlv oligi umbes sama, mis iga teine. Ta 
mässutsemised on kainestanud, tema ideaalid 
ohjeldatud kompromissidesse, kärsiklused val­
gunud otstarbekuseks. Ent mulle näib, et tä­
napäeva noorpõlve vari päikese kerkides pi­
keneb. Meie uusim põlv ei sõdi, vaid on end 
pea taielikult vabastand eelarvamusist. Ta 
ootab ja jälgib, katsetab ja küsitleb, kuid har­
va ta lausub midagi ise. Targemad tema liik­
med võtavad elu kui niisugust; rumalamad 
vaid käsitsevad tüdimuslikult, mida kogu see 
elu küll peaks tähendama. 

Me ei usugi enam noorpõlve, kui niisuguse 
erilisse ainulisse tähtsusesse. Maailma higis­
tava töö on kannud oma õlgadel ikkagi need, 
kes noorpõlvest vanemad. Kui saaks mingi 
noorpõlve pühkida maamunalt hoopis, keer-
leks elu edasi veel tükigi aja, päriselt en­
disel viisil. Noorusele polegi kasulik olla ala­
liselt elu päevahuvide tulipunktiks. Kannatame 
praegugi ülehinnatud kuulsuse, teenimata oma-
tunde tagajärgi, mille osaliseks sai sõjajärgne 
noorus. Saadame pilgud t e i s e noorpõlve loo­
tustele. 

See noorus pole oma hingepõhjas enam kin­
del millegile, mida ta ei näe, ei kuule, ei hais­
ta, maitse ega puuduta. Tänane noorus, koos 
küpsema vanempõlvega, tungides enda vaimu 
salajäsemaisse kambreisse, ei saa kuidagi 
enam tunnistada selliste asjade olemasolu 
nagu täieline headus ja täieline kurjus, sella­
selt nagu mõisteti neid varem. Pole enam 
milleski kergelt seletatavaid äärjooni, tradit­
sioone ega küünarpuid, mida saaks täielikult 
usaldada. Sõtkume igaüks oma rada nii häs-
ti-halvasti, nagu keegi jaksab. Inimilm, hin­
dab esmakordselt elunähteid eranditult olude 
viljana. Järelikult me tänane kultuuriilm pole­
gi enam protestantline, — pigemini ta on juba 

relatiivne. ÄÜes ju nüüd sai Einstein tulla 
lagedale oma värske relativiteedi teooriaga. 
Suured teooriad ja leiutised saavad tulla alles 
siis kui neid toitnud minevik, kui maailm 
on valmis nendele. 

Sellane vabadus eelarvamusist, kui ta kord 
viidud äärmusteni on, kuigi ehk kangelaslik, 
— ometi aga ka see õhulisemaid ellusuhtu-
musi. Liialt palju jätab ta individuaalse erit­
lusvõime kanda. Võimatu ongi seda ellusuh­
tumist käsitada püsivamalt, korraga igalpool-
selt, igakülgselt: enamik inimesi tahab teha 
vaid omapead otsusi. Ilmekaimalt peegeldab 
seda jällegi noorus, eriti nimelt meie vähem 
intelligentne noorus, ja seega enamik. Pole 
kohta maamunal, kust ei kuuleks: ta on pas­
siivne, ükskõikne. Näib nagu poleks enam 
midagi, mis teda haaraks. Jah „mehelik" 
elumaitsmine vahest, kuid peagu ei midagi 
muud. Muidugi pole see maksev nende kohta, 
kelle päästerõngaks mingi erihuvi, and ehk 
muu isiklik ambitsioon. 

Ent muretseda poleks siiski tõsist põhjust: 
veel ei saa i g a s t inimesest oletada, et ükski 
asi poleks temale küllalt tähtis. Pole vähe­
matki võimalust, et sellane loid ellusuhtumine 
võiks jääda püsima pidevalt. Me ei saa, ega 
tahagi minna tagasi. Esmaliselt on meil või­
malus anda mõtet inimese, elu olemasolule. 
Oleme vabad lapsehoidjast, endistest päran-
duskompleksidest. Nüüd, otse veel meie prae­
gustel elupäevadel, peame muutuma täiskas-
vanuiks või meie ei saa seda eales mitte. Elu 
on sümfoonia omaette. Enesväärtuse tunne, — 
muidugi vaid mõistlik, humaanne tunne, — 
on emaks s u u r i m a ilu, s u u r i m a püüde, 
s u u r i m a vooruse tunnetusele. 

Mulle näib, et ei eales varem pole maailm 
omanud sellist võimalust, nagu täna, — olla 
huviküllane, üllas ja hää. Ega ka võimalust 
olla tõsiselt humaanne. Viimasega on ajalugu 
alati hädas olnud. On lõpmata raske olla hu­
maanne, — pealegi kui lugeja juhtub poolda­
vat seda, et kogu see meie elu on iseenesest 
liigagi väheväärt. On ta aga tähtis omaette 
— võib tunda küll vaid häbi sellest, et k õ i k 
ei maitse teda t ä i d l a s e l t . See täidlane, 
modern ellusuhtumine, aktualisti ellusuhtumi­
ne, ei tähenda, et nüüd tuleks teha lõpp 
ühtlasi sellele, mis on inimese elus müstilist, 
usulist,, selle mõiste lõplikus, protestantlise-
mas tõlgitsuses,' s. o. niikaua, kui keegi seda 
i s e otsustaks ja rumal ta on kui ta seda teeb. 

Ainus, mida teame, on käelaiune elu meie 
ümber, ja vähe me teame temastki ja ei saagi 
vist kõike teadma eales. Miks seni enestele 
mitte lubada seda, mida juba teame? Kord, 
kui oleme tõesti täiskasvanud, hindame elu 
täieliselt, muutub ka tema müsteerium1 meile 
võluvamaks, me ei keeldu enam millestki. 

Ei näi põhjusi, miks meie tänane noorus, 
la samuti ka küpsem põlv peaksid kõhklema 
paigal kauem, tungimata edasi. Nende ette 
on laotunud valmis uus, kutsuvalt põnev, me­
hiseim töö, — avastada elu ja leida inimest. 
Pole tänaseni kumbki nendest avastatud veel 
kuigi kaugele, ja ei ole tänaseni antud kum­
malegi suurt tähendust. 

New-Yorgis, 29. juulil, 1934. 
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70 
J 5. okt. möödus 70 aastat meie suure nais-

lüüriku sünnipäevast. 
Tänapäev, mil Petöfi janu on kaotanud oma 

kriiskavalt pateetilise iseloomu — anname eri­
lise aukoha Anna Haava — läbi surveaegade 
ja revolutsiooni tapva laava lopsakalt sirgu 
ajanud loomingule. 

Anna Haava luule on kannatusist sündinud 
akord, mis lõi helisema surveaja pimeduses 
ja mis helklema Jõi valgus tet tuleviku loit-
vast koidust. 

Tema kodumaa-armastus on põintftud valu 
okasväätidega. Ent tal on alati olnud julgust 
lausuda armastussõnu kodumaale ajal, mil 
valitses võõras võim ja ka nüüd mil kukrut 
venitab tõusikhis. 

Karm elukool vajutas hellahingelise ja tund-
musküllase luuletaja loomingule sügava pit­
sati. Nooruses kaotas Anna Haava parimaid 
sõpru, kannatusi kandis edasi ta puhtatooni-
liselt helisev lüürika. Ent suur kunst sün­
nibki vaid kannatusist ja valust! 

Elades aastaid Anna Haava läheduses, imet­
lesin temas suurt ja õrnatundelist inimest, 
hääd ja kuldsehingelist sõpra oma lähedasile, 

AHHOCD KMRT 

Koduküla 
On vaikne. Tavalised põhjatuuled on vai­

bunud ja aegajalt tunduks nagu atmosfääris 
lõunapoolset õhurõhumist. Vanad siberlased 
aimavad selles vaikuses vaistlikult vaikust 
enne tormi. Mitmest suunast liiguvad ja lä­
henevad külla lõpmatud heinavoorid. Peab 
varustama looma ja inimest, sest aimatakse 
nädalaid kestvate puranite*} algust. Vaid üksi­
kud julgevad veel välja sõita — needki julged 
vaid toetudes siberi hobuse vaistlikkusele ja 
vahvusele. Pole siin — Tsäriši tagamail — 
sugugi suureks harulduseks hukkkumine stepi 
lumetormides ja huntide hambus, kes selles 
loodusmöllus eriti ju lmad . . . 

Tormi tulekut aimab ka elutark külava­
nem Jaan Lava. Ta kritseldab käsulauale 
kaaskodanikele hoiatuse tormi eest ning saa­
dab selle „teatse" siis sulasega, nagu see 
siin Estoonia külas tavaline, majast majja. 
On käsulaud teinud ringi ja allkirjadega 
jõudnud külavanema juure tagasi, tunneb see 

*) Nii kutsuvad Siberi eestlased vältavaid 
lumetorme. 

luuletajat, kellele lüürika oli saanud vajali-
seks hallis igapäevsuses otsegu merimehele 
merelainetus. 

Eesti ideeline noorus leiab endale sügava 
tõe elamusi Anna Haava julguse ja kangelas­
meele ridadest, kus pateetiliselt-kuumavalt 
otsekui terasena heliseb: 

„Meie ei taha olla 
vaikiv, ununev lehekülg 
aegade r a a m a t u s ! . . . " 

Aleksei Dolgošev. 

end rahuldatuna. Ta on oma kohuse täit­
nud. • ' . ' 

Ilmamuutust märgatakse kõikjal. Väljasvii-
bijad voorilised vabastavad suud õhu eelsoo-
jendajast vatist, mis muidu siberi karges 
külmas vajaline. Hobused puristavad, koe­
rad sirutavad koonud taeva poole . . . 

Lõunataevas kahvatub päikene: p lekkka­
tustel ja akendel läikleb nõrk kuma. Siis 
aga tulevad esimesed puhangud põhjast, mil­
lele kohe vastavad tugevad lõunaiilingud, nood 
eksimatud sõnumitoojad. 

Selles algavas tormis askeldavad inime­
sed. Koristatakse lattidelt nagisevad vasi-
kanahad, võllkaevud Õues naelutatakse õlg-
mattidega, jääaugud jõel haokubudega, korst­
nad kaltsudega, et kogu suitsutoru lumes ei 
ummis tuks . . . i 

Siis algab tormilaul. Tugevad tuulehood 
avavad oma sangarkopsud ja õõtsuvasse-lõõt-
suvasse sügistalve tormimöllu upuvad kõik 
paari meetri kauguselegi. Plekk-katused kõ­
misevad ja kolisevad, plank aiad kiiguvad ja 
nagisevad, korstnates hulub ja vilistab. Ak­
naluuke ta lõngutab, uksi, väravaid kangutab, 
kuni kolina või tumeda mürtsuga paisatakse 
oma kohalt üks või teine lahtirebitu. Tükk 
katuseplekki ja kuhjadelt rebitud heinad 
tantsivad koos lumekeerus. Ära, mis ripakil, 
ära seegi, mis kõvasti kinni! ulub tuul, 
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,,rämps on tülinaks ja takistuseks põhjalikule 
puhastustööle. . . 

Sahiseb sõmerlumi. Igasse pillu ta tungib, 
iga prao ta leiab, poeb isegi läbi laudseina 
siberi lehmade pikasse karvakasukasse. 

Saabub järskune pimedus ja öö. Majades 
läidetakse tuled ja kuulatakse vaikivi sui ja 
põksuvi südarni tormi mängu. Kuuldub sõna­
tuid ohkamisi karmiks karastatuist eestlaste 
südameist. Kuulatakse ulgumist, vihistamist, 
jälgitakse seina vabisemist ja sõmerlume sahi­
nat selle vastu. Võetakse kapist piibel ja loe­
takse säält, kust raamat juhuslikult avaneb. 

Päevast saab öö. ööst hommik, ent valguseta 
hommik: majad on üleni mlaetud lumehange­
desse. Välisuksi avades (millised Siberis käi­
vad lahti sissepoole!) põrgatakse vastu val­
get lumeseina. Algatakse tunnelite kaevami­
sega, kui vaibub tormijõud. Juhitakse lume-
käike akendest lumepinnani, et pääseks tup-
pa vähegi päikese valgust. Sageli kaevatakse 
korstnadki lume peidust. Ent valvel tuleb olla 
ikkagi: on saabunud tormi vaheaeg, mitte lõpp 
ja purani uuesti algades tuleb käigud katta 
jalamaid. On muidki muresid. Siin ja seal 
on sarikad, talad vajunud looka — tuleb pai­
gutada tugipuid. Võimata on loomi ajada 
jõele jooma (nagu see harilik komme) ja 
kel pole saras kaevu, peab siis loomadele 
sulatama lumest joogivett. Südaööselgi tu­
leb olla valvel: panna uusi tugipuid ja val­
vata, et loomad tugipuude vahel jalutades ei 
hõõruks neid paigalt, mil puhul nad võiksid 
hävida lumelaviini all. Sageli tuleb looma­
dele toiduks pilduda heinu katuseaukudest. 
Sõime siin ei tunta. Toidujäänud täidavad 
põhu aset, muidu võiksid mullikad kontkõva 
del väljaheite hunnikutel murda sääreluud . . . 

Neil päevil teatakse vähe saatuse kaasla­
sist. Mõtlemislaisas ja sõnaahtras Siberi eest­
lases kutsub karm talv esile kehalise ja vaim-
se tardumuse. Ja alles tormi täielikult vai­
budes koguneb selle ligi 700 talulise reaküla 
külalislahkemaisse ja jutukamaisse taludesse 
naaberrahvast vestlema päevaküsimusist. Möö­
dunud tormist kõneldakse vaid muu seas. 

Ent seda elavamad on lapsed, kelledele lu­
mehanged ja kaevamistööd annavad suuri või­
malusi uuteks askeldusiks. Vanem noorus ui­
sutab kiilgaval jõejääl või pööritab kelguka-
ruselli sealsamas. Teised kaevavad jäneste 
püüdmiseks hangedesse üle mehe pää ula­
tuvaid auke, millede seinad valatakse veega 
ja paetakse päält nõrkade puuraagudega, mil­
le pääle pestud kinnastega riputatakse oras­
heina kõrssi. Töö nõuab suurt asjatundmist, 
sest kui jääkiht polnud küllalt tugev, kaa-
pisid jänesed end hõlpsasti august väljas. 
Tihtigi leiti august hommikul paar lumival­
get looma, teine neist tugevama poolt sur­
nuks hammustatuna 

Sellest vanem noorus taas koguneb aren­
dama vaimseid huve. Organiseeritakse tant­
suõhtuid, pidusid, harjutatakse näitemänge, 
korraldatakse raamatukogu, ollakse uhked 
eestlusele, võideldakse rahvuse segamise vas­
tu. . . 

Vanemad külamehed on täna kogunenud vä­
liseestlaste juhi ja nõuandja Kassa Krist-

ANNA HAAVA 

3Ra ei teadnud 

Ma'i teabnubj et nii palju, 
@uurl Uu fu fübameš — 
OIU palju igawtft du, 
Mid feidma jäaö furmagi eed, 
'Ma ei teabnub — 

Ma wtyfafm igameft tormi 
3a mädfawa mere fjaattl 
(Ei tuulnub neib tanblite taebeib, 
MU foftfib Lõpmata fäält... 

Olüub feifan fafjwatabed 
Olagu muinasjutu eed: 
Mu Jfumal, fui palju fuurt ilu 
'Ja onbfuft fiin ilma feed! 

Oiifllaincb. 

jani poole. Tubakasuitsust sinises ruumis 
olid Samara Obermann ja Klemsi Jaagup sat­
tunud ägedasse opteerimisvaielusse, kui õue-
koerte haukumine uue külalise tulekut tea­
tas. Õues rabeles Unduski Mihkel penidega. 
Enne tuppaastumist haaraski sälusuurune kol­
lane kinni Mihkli punase-valge-kirjalisest vilt-
saapast. 

Ära katsus Mihkli .sõrmjätme,*} naeris 
Obermann. 

— Miks sind, Mihkel, koerad ei salli? 
Kui meie tulime, ei urisenudki. Tunnevad 
vist, et olid vanasti spekulant. Koerad speku­
landi lõhna ei salli, ennem juba lepivad kir­
giisiga, naeris Klemsi Jaagup, habetunud, har-
vahambuline nahkvestiga siberlane. 

Unduski Mihkel ei pühendanud jutule kuigi-
suurt tähelepanu vaid hakkas külamehi kos­
titama omapargitud ,aktõrški tubakaga. See 
osutus heaks ja nüüd pidi Mihkel tutvusta­
ma naabreid oma parkimistehnikaga. 

Saabus ikka uusi külalisi ja tuli neid isegi 
Semljatkast.**) Kalduti tõsisemaile küsimusi­
le. Mainiti sosistamisi sõjavankri veeremis-

*) toores, karvadest vabastatud vasikanahk, 
mida tarvitatakse vildi kirjatamiseks. 

**) väike mätasmajadest Estoonia naabrikü-
la, kus asus ka küla karjaste (kirgiiside) jur­
tasid. 
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fapfeõ 

JReib faatnub vaifu6te()elin 
Ja tät)te[ärawab ööd, 
Zfiuufumafeb (um'dan'b metfab 
Ja wait[eb faugefeteeb: 
'Me oleme põhjamaa fapfeb, 
Jxafš — meiemõlemab. 

Jääd fumefücgelt põue 
Meil flibame [liga varn onn — 
Ja [Libame fügawam wafu 
OXab ainult aimata on... 

Jääö igaweft' ütlemata 
Meil fübame onbfam õnn — 
'Ja [libame [ügawam walu, 
Mi6 waifiw fui igawif on . . , 

'J)õ()jamaa (apfeb. 

teid, kaaluti opteerimisasju, saadikute saat­
mist Eestisse jne. Elutargemad ennustasid hä­
dade tulekut asundusele. Seda tõendavat iga-
öised koerte hulumised ja rottide rohkus, kes 
isegi ei häbenevat loomadele ja inimestele 
kallale tungimast. Lessarovi pasnitsas***} olla 
isegi söönud mehe. Arvati see siiski olevat 
suur liialdus ja päriti Obermannalt seletusi. 
Ja Obermann jutustaski tõsiselt, kuidas sula­
ne roninud lumme tuisanud viljarõugu otsa, et 
viia koju peksmata jäänud nisu. Ent samal 
momendil kukkunud ta rottidest õõneks nä­
ritud viljarõuku ning hobused tulnud oma­
pead koju. Hakatud meest otsima, kusagilt 
leidmata. Alles kevadel leitud ta luukere 
peksmata viljaröugust ning kogu riietusest 
olnud järel vaid rautatud säärsaapa kontsad. 

— Miks see Samaara mees täna niisugust 
hirmu räägib? segas vildivanutaja tahtes jut­
tu viia teisele teele. Kuigi mitte just suur 
sõnamees oli ta siiski teravmeelne ja iseseisev 
mõtleja. Tüseda siberlasena ei sallinud ta 
palju noru jutte. 

— Eks kadu ikka tuleb, või suur suremine 
või ärarändamine — ennustas Sarja Sammul 

***} suurte sadade taludega külade põllud 
ulatusid 50—70 klm kaugusele. Sinna suve 
veetmiseks ehitatud mätasmaju hüüti pasnit-
sateks. . , l i 

noorejärgi siberlane, kes oli •võimeline vaid 
teiste juttu süvendama, ise kunagi midagi 
uut algatamata. 

Nüüd algatas ka külavanem Sava oma mi-
nevanädalalist elamust huntidega. 

— Sõitsime kuue ree ja kolme mehega Kur­
gani soppi. Olime vahest külast paarkümmend 
kilomeetrit, kui hobused äkki lagedas stepis 
haistsid hundi hõngu ja tormasid aiskade 
rägisedes trobikonda. Süütasime reelt võetud 
heinad, haarasime hangud ja tegime koledat 
kisa. Ent hundid ei hoolinudki, möödusid um­
bes kümne sülla kauguselt ja ainult mõned 
peatusid viivuks, haigutasid hajameelselt ja 
lidusid teistele järele. Lootsime olevat pääs­
nud noist ebameeldivaist külalisist, hingasime 
kergemalt ja sõitsime edasi. Olimegi juba 
kohal ja tõmbasime reepärad vastu rõuku, 
kui taas hobused turtsatusid. Silmapiirile il­
mus vist sama soekari, suurenend mõne kiskja 
võrra, kes nüüd lähenesid meile sirgjooneli­
selt. Hobused keerutasid läbisegi, need rägise­
sid aisad murdusid, aga hundid ei puutunudki 
neid, vaid hakkasid tegema hüppeid rõugule, 
kuhu peale minu oli tulnud ka teine sulane. 
Kord oligi juba sulase kasukahõlm soe suus, 
ent tabasin talle hanguga otse silmi. Ligi 
pool tundi heitlesime ja lumi ümbruses oli 
puha verine. Siis jahenes huntide ataagihimu, 
nad sirutasid koonud taeva poole, ulusid jube­
dalt ja kadusid siis Kurgani suunas. Midagi 
niisugune loomade omapärane metsikus ikka 
peab tähendama. 

— Õnn et Saval püssi kaasas polnud, mui­
du ta olnukski surmalaps; Sava viletsa riis­
taga võib neid vaid vihastada ja nad hävita­
tavad su kõige kupatusega, lisas Sarja Sam­
mul elutargalt. 

Nii vestlesid vanad ja kaalusid olukorda. 
Palju seniseid tõekspidamisi oli sõda üm-
berlükanud, nende asemele kerkisid uued. Pal­
jud alustasid liikuva ja liikumata varanduse 
müüki ja igapäev tõi iseliiki spekulante Es-
tooniasse. Rabenes eestlasele omane senine 
optimism ja elujulgus. levines lootusetuse udu. 

Ja kui siis järgmisel kevadel päike tegi 
kõrgemaid kaari, õõnestas Tsäriši suurvesi 
senised kaldad ning tõi Estoonia luhtadelegi 
laipu plekilisse soojatõppe koolnuist ja Ka-
mariha küla lumme m/aetuist optantidest. Es­
toonia oli muutunud sõja tallermaaks. Olid 
võetud viljad, rekvireeritud loomad ja varan­
dused . . . Liikusid spekulandid pikkade piit­
sadega ja väravaist väljaviidavad sälud hir-
nahtasid nukralt, läbitungivalt. . . Paljudki 
lahkujad sammusid isemoodi tundmustega vas­
tu tundmatule tulevikule ja jälgisid kolikoor­
malt kodukülla mahajääjaid kaaslasi, maha­
jäävaid maju ja koduküla tuuliku tiibu . . . 

Koduküla, eesti koduküla siin Siberi laial 
lagendikul! Kui palju sel visal soomesugu 
rahval juba olnudki neid kodukü las id? ! . . . 

Käesoleva numbri kirjandi ,,Koduküla" au­
tor A. Kärt on Tallinna Kolledži õpilasi. Töö 
sai keskkoolide vahelisel UENÜ kirjandus-
võistlusil tunnustatud tähelepanu väärivaks. 
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KIRJANDUS, 
Hääd kirjandust! 

Valmiva noorpõlvkonna ellusuhtumise ja 
maailmavaate kujundamises ning noorte kul­
tuurses arenemises on üheks tähtsamaks pää-
teguriks kõrgeväärtuslik lugemisvara. Lait­
matu kvaliteediga kirjanduse positiivne ja 
hariv mõju noore inimindiviidi alles vormu­
vasse ja kindlamat ilm end it võtvasse intellek­
tuaalsesse ning psüühilisse ilma on sageli 
õtse harukordselt viljastav, uinuvaid sjseaar-
deid väljakaevav, eetiliselt ülesehitav. Nüüdis­
aeg ei tunne õnneks ühtegi suurpedagoogi 
ega psühhoideoloogi, ei ka ühtegi sotsiolögi,' 
kes söandaks lahutada noid kahte üksteisest: 
kirjandust ja noorsugu. Nad kuuluvad kokku 
ka tulevikus. Ning seda mõlemite hüveks. 

Ent teame: raamatute valikul ja hanki­
misel põrkavad noored tihti kokku suure 
raskusega, — kirjanduse kirevast ja mitme­
kesisest laviinist pole kerge leida sobivat, 
hääd, kvaliteedilt kaalukat teost. Noorte krii­
tiline meel on veel küpsematu, teadmised' 
kasinad, puudub kindlam orienteerumisoskus 
trükisõna rägastikus. Nii valgub paljude noo­
rurite kodudesse ka halba kirjandust, nega­
tiivse mõjuga makulatuuri — kalli raha eest. 

Et ses suhtes noorile kirjandusharitlasile 
— ja neid pole õnneks vähe — tulla appi, 
seks püüame käesolevast nrist alates pide­
valt avaldada „Eesti Nooruses" parimate ilu­
kirjandusliku, biograafiliste ja populaartea­
duslike uudisteoste kokkuvõtlikke retsensioone. 
Ühtlasi aga tahaksime noorile eriti ja kahel 
käel soovitada tutvuda põhjalikult kolme väär­
tuslikuma kirjandusseeriaga, nimelt Eesti Kir­
janduse Seltsi „S u u r me e s t e E l u l u g u -
de"ga, „E l a v a t e a d u s e g a ' ning K./Ü. 
„Looduse" „ K e e l e j a K i r j a n d u s e g a ' . 
Koik need kolm täiesti eriilmelist ja -suu­
nalist kirjandusliiki on toimetatud niivõrt ko­
genud eriteadlasilt, et neid lugeda ka kõige 
nõudlikumal inimesel on hää meel. Ka hin­
nalt on mainitud seeriad võrdlemisi odavad. 

Järgnegu alamal mõne raamatu lühi vaatlus. 

Justa Kerfeldt: Miguel de Cervantes Saavedra. 
Eesti Kirjanduse Seltsi Kirjastus. Tartu, 1934. 

159 lk. Hind 1 kr. 50 s. 
Ses raamatus kirjeldatakse huvitavalt ja 

veenvalt XVII sajandi Hispaania planetaarse 
täpsusega geeniuse Cervantese põnevat ning 
sangarlikku elukäiku, ta rasket vangi- ja orja­
põlve, kannatusi kuni detailideni. Käsikäes 
elulooliste üksikasjade esiteluga käib suur­
vaimu kirjandusliku tegevuse ja loomingu krii­
tiline vaatlus, mis taoti keskendub (Don Qui-
jote" puhul) väga põhjaliku teadusliku ana­
lüüsi. Tänu Justa Kurfeldfi suurele tööinnu-
kusele ei ole tolle sajandite hämarusest vine­
tava inimarmastaja-kangelase maine elu edasi 
antud mitte ümberjutustusena teisist raama­
tuist, vaid siin on tegemist võrdlemisi ise­
seisva traktaadiga, individualistliku uurirmi-
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sega, milline koostatud paljude allikate põh­
jal. Aine käsitlusviis ning stiililaad on üldi­
selt väga lihtne, asjalik, ja seetõttu täidab 
see raamat täiel määral oma populariseeriva 
missiooni. Eriti palju võivad siit õppida noo­
red. 

Juhani Aho: Kas mäletad? 
Lilli kevadiselt niidult. Soome keelest tõlki­
nud August Palm. Eesti Kirjanduse Seltsi 

Kirjastus. 307 lk. Hind 2 'k r . 50 s. 

Käesolev on soome sõnakunsti suurmeistri 
imeteldavam teos, ajalt Aho viimaseid. 
Siin esineb kaks päätegelast: mina (mees) ja 
sina (naine). Kirjanik, kes vabadusvõitluse 
päevil mulda sängitas mõlemad pojad ning 
hiljem ka oma armsa sõbratari — naise, asub 
intensiivselt kujutlusis ja mälestusis uuesti 
läbi elama läinud aegade ilusaimaid ning õnne-
küllasemaid heitki, et selliselt tugevas ühen­
duses, alatises kooselus olla oma kõige kalli­
maga, hoolimata paksust mullakuhjast, mäs 
katab südametari silmi ja suud. Nii on kogu 
see autobiograafiline teos, milles õieti peaks 
sisalduma suur kurbus ja hingevalu, tulvil täis 
heledaimat päikesesära, nooruslikku õnnekül-
lai ilu ja rõõmu; masendavat kurbust aimamte 
vaid sõnade tagant, ja see annab kogu kirjel­
dusele omakorda erilise tausta ning sügavuse. 
Sageli küsib mees oma puhkavalt naiselt na­
gu unes: „Kas mäletad— ?" ja vastust oota­
mata kõneleb siis ise talle kõigist kaunist 
onnist ja rõõmest, mis neil olnud. 

Raamatu suurimaid väärtusi on tema harul­
dane stiil ja kompositsioon, mis raamjutus-
tisena avab ning suleb teose. Eesti lugesjas-
konna ette astub ,,Kas mäletab—?" juba teist­
kordses trükis — lühikese aja vältel. Tõlge 
on haruldase meisterlikkusega valmistatud 
A. Palmilt. 

Keel ja Kirjandus. 
Toimetanud: P. Hamburg, A. Kask, H. Raja­
maa, J. Roos, A. Vaigla, J. V. Veski. Nr. \0 
Romantism valis ja eesti kirjanduses. Ii. Pauk-
sou. K./U. „Loodus", Tartu. 60 lk. Hind 75 s. 

Siin annab tunnustatud teadleja asjatundli­
kus käsitluses selge üldkirjeldise romantismi 
kui ühe kirjandusvoolu sünniloost, tema are­
nemisest, õitseajast ning hääbumisest nii va­
lis- kui ka eesti kirjanduses. Nii võetakse 
lühidalt läbi paljude erimaade, nagu prantsu­
se, saksa, inglise j . m. t. kirjandus koosi 
nende shuux-vaimudega, kes kuidagi on põh­
justanud romantismi sündi või selle hukku. 
Raamatu koostamisel on silmas peetud güml-
naasiumi õpperaamatu nõudeid, kuid oma sel­
guse tõttu on teos tühjakshammendatav ka 
igale autodidaktile — iseõppijale. 

Kolm ülalpuudutatud raamatut kui väärtteo. 
sed ei tohiks puududa ühegi arengumeelse 
nooruki lugemislaualt. 

Tartus, 1. XI 34. Hugo Viires. 



Uut näitekirjanduses. 
Muil mail, näi teks Soomes, on tegel ikus 

elus viidud läbi põhimõte, e t näi tekir janik 
oma loomingu annab vahetult tarvi ta ja le — 
näitelavale. Sel juhul jääb hoopis o lematuks 
t a rbe tu ko lmas — Vahetal i taja või Ärimees, 
see, kel le tõ t tu tarvi ta ja kurdab kõrgeid h indu 
j a näi tekir janik ise madala id honoraare . Näi­
dendi vahetu edasiandmine on loomulikult 
nä i tek i r janduse levitamise ideaalne ko r r a ldus . 

Meil, Eest is , selline kor ra ldus seni puudus 
kuid vi imase aas ta jooksul näi tekir janike seas 
on t ekk ind mõte asu tada k a meil midagi näi­
tek i r janduse kooperat i ivi taolist , mil lest võ­
taks id osa näi tekir janikud oma loominguga. J a 
mõte on saanud teoks — ongi juba pandud 
alus kooperat i ivse laenukogu asutamiseks Au­
tor ika i t se Ühingu juure . Autor ikai t se Ühingusse 
on koondund kõik nimekamad näi tekir janikud, 
nii on ühelt poolt pandud üri tusele tugev alus . 
J ä ä b vaid oodata teise poole — nimelt ta rvi ­
ta ja energil is t osavõttu. 

Autor ika i t se Ühingu näidendite laenukogu 
saadab juba käesolevaks sügishooajaks rea 
näidendeid tarvi ta jai le valimiseks. J a nagu 
a l l järgnevast nähtub, need kõik on uudis teosed 
oma alal. Kõigepäält J. J ä i g i . .ESIVANE-
M A T E KULD", rahvaeluaineline nä idend 3 
vaatuses , millise, muide, on võtnud reper tu ­
aar i Draamas tuudio . See näidend on hoopis 
te ises t maai lmast , ku i meie teised seniilmu­
nud. Kõigepääl t ta tegevustik sünnib ajal, mil 
maal veel oldi tondi j a kodukäi ja- jut tude kain-
mitsais j a seda ainet meie lavameistr id seni 
pole kasu tand . Pää le muu omab ju Jä ik oma 
aine käs i t lemisel väga omapärase, sümpaa t se 
stii l i ning tema rahvapärasus kõnes k u i k a 
tüüpide edas iandmine — alates hal l ipäisest 
t a luperemehes t Vanas t Surmas t noore Lurichi-
ni. P o m b i n i — on hoopis midagi erinevat seni­
ses t sõnadetegemisest . Kuna tegevust ik sün­
nib ühes dekoratsioonis., ta lu toas , siis on; 
muude vooruste seas näidend k a lavas tus l ikus t 
kül jes t tä ies t i kä t tesaadav . 

Teise uudisena võiks mainida H. R a u d ­
s e p a „ I S A N D MAIKELLO S I S U S T A B OMA 
R A A M A T U K A P P I " . Pal judel noorsõpradel oli 
selle teosega tu tvuda ku l tuurnäda la puhul Es-
toonias. Kui Raudsepa le t ihti he ide takse e t te 
shablooni j a venivat filosofeerimist, siis selle 
väikese ühevaatusliku näidendi soovituseks 
peab mainima sisemist soojust, mida rriujal 
t a töis le idub vähem, ü k s lõbus vahepala, kus 
k ä s i t a t a k s e süü ta nooruse s isemist soojust , 
mis vanadelgi paneb vere kihama. Lava — 
elutuba, , ', pi;!'; 

Ed. N u k k on kir jutanud rahva tük i laulu­
dega „ M E R 1 L A S T E SUGU" 3 vaatuses . Sel­
lelt autor i l t me pole varem saand näidendeid 
tä iskasvanui le , peame siin j ääma ootama .pub­
l iku suhtumist . Iga tahes on näidendi k o r d la-
vas tand P ä r n u , ,Endla" j a menukalt . Ka see 
r ahva tükk oma tegevuses viib meid seni vä-
hekäs i t a tud maai lma — merimeeste j a ka lu r i t e 
hulka . Rahva tük ina omab „Mer i las te sugu" 
voorusi, s e s t t emas on kõike, mida vajab tõ ­
s ine rahva tükk , alates südamlikus t rahvanal -

j a s t j a lõpe tades ema t raag ikaga , kes südame-
valulise lauluga nä idendi lõpul s a a d a b oma 
sunnitööle minevat poega. Dekora t s ioon kõi­
gis vaatus is ühine — taluõu. 

Sama autor r i k a s t a b meie nä i t ek i r j andus t 
lastele . T e m a „ M E R I K O L L I K O H T U M Õ I S T " , 
mille tegevust ik sünnib veter i igis , pakub mu­
di lase fantaas ia le palju. Sama autor i ,,Liisi 
ho iukarb i s a l adus" on las te laval l ä inud menu­
ka l t seda t ahaks loota k a , „Mer iko l l i s t " . 

Te is te uudis te s e a s es ineb pa l junda tuna 
k a ,Estoonias t" t u n t u d E. Rossman i j a A. 
Sepa opere t t ^ T Ü T A R L A P S K O D U M A A T A " . 
See on muidugi o ts i tud suuremai l lavul , kuid 
m a mõtlen — miks e i s a a k s sel lega h a k k a m a 
mõni väiksemgi lava nüüd, k u s meil nii mõ­
neski pa igas k e r k i n d üles moodsad rahvama­
jad . Olen nii mõnel tk i pool t kuu lnud maala­
vadel operet t ides t ,, Va l s i une lm" , „Kevad-
fee" jne, , T ü t a r l a p s k o d u m a a t a " on neist 
kõigis t l avas tus l iku l t ke rgem, menukuses t 
r ä äk ima ta . 

J a lõpuks — a l lak i r ju tanu ise k a h esineb 
sel les vas tses kogus oma k a h e uudisnäiden-
diga. Üht neist — , „ N A A B R I M A R I " , laulu­
m ä n g 3 vaa tuses V. L E E M E T S A muusikaga , 
võib juba lavade pool t vas tuvõe tuks mainida, 
k u n a seda on mängi tud 5 kuu kes te l ü le 50 
ko r r a . Te ine neist, kahevaa tus l ik , ,SULASE 
S Ü D A M E R A A S U K E " on aga vastne, samut i 
V. L E E M E T S A muus ikaga . Et aga olla e r a ­
pooletu", siis neid k a h t võiks esialul soovi­
t a d a vaid tu tvumiseks . 

Huvi tav oleks veel märk ida , et loeteldud 
autor i te seas es ineb r i d a noorsõpru — üenü-
las i . Es imesena olgu main i tud tul ihingeline 
J u h a n Jä ik , te isena V. Leemets j a ko lmandana 

; B. Kangerman . 

Teatriekskursioon. 
Näi tekuns t maalavade l on pa l ju edenend j a 

j a edeneb veel. Mõju tegur iks on peamise l t 
har idus l i idu r ä n d i n s t r u k t o r i t e nä i tekursused 
k o h t a d e l ; aeg-ajalt k o r r a l d a t a v a d näi te juht i ­
de k u r s u s e d l innades , nä i t ekuns t i õpperingid, 
as ja tundja te nõuanne üks iku te l avas tus t e juu­
r e s j a muud, mis toovad maalavade le vä r s ­
k u s t j a uu t insp i ra ts iooni . K a viimastel a a s ­
ta te l i lmund a lgupäras t e nä idend i t e r o h k u s on 
mõju tand ma ai avade tegevus t tõs tval t , ses t 
k ä s i t a d e s peamisel t maaelu , on nende tegela­
sed omis mõtteis j a to iminguis näi t le ja i le l ä ­
hedased ja see tõ t tu ke rgemin i j a suu rema 
soojusega kehas ta tavad . Nii et pa l ju o n , ol­
nud edasivi ivat . 

Üheks tegur iks maanä i t l e j a kasva tamise l j a 
vaimsel a rendamise l võiks id olla n ä i t e -
r ü h m a d e e k s k u r s i o o n i d l inna tea t r i t e 
e tendusi le . Tava l i se l t maa in imene kä ib l innas 
vaid as jaa jamiseks , t ea t r i e t endus i l e s a tu t ak ­
se üpr i s ha rva j a sedag i enamas t i juhuslisel t . 
Nii on mõnesk i nä i t e t rup i s noori l i ikmeid, k e s 
pole e lukutse l i s t t e a t r i t kunag i nä inudki . 
Kuid k a neile, kes t e a a t r i t kü l l mõned k o r r a d 
on kü las tand , oleksid se l l i sed ekskurs ioon id 
kü l l a l tk i a rendavad . Si i t võ idaks kaasav i ia 
uus i mõt te id j a võt te id dekora t s ioon i s u h t e s ; 
k a näi t le ja te es inemises , h ä ä l d a m i s e s jne . 
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Tervitusi UENUle Ameerikast! 
Tervituskirja ÜENÜle 

toob Ameerika eestlaste ajakirja „Meie Tee" 
septembri number pr. A l i c e Z i m e r m i a n -
n i 11. Kiri kõlab järgmiselt: 

„Teie 15. a. tegevuse suur-päev, on ka 
meile siin kaugel võõrsil rõõmupäevaks. Sest 
samuti kui teie seal, oleme meie siin New-
Yorgis püüdnud koondada eesti noori, et 
säilitada neis meie omakultuuri ideid. Ent 
selle tegevuse algidude istutamine ja ida­
nemine on toimunud ÜENÜs kodumaal. 

Oleme saavutanud tagajärgi. Siinse Folk 
Festival Couneil'i korraldusel on siinne E. 
Hariduseseltsi rahvatantsude rubin mitmel 
korral suure eduga esinenud Socia'1 Research 
Instituti ruumides ja mujal. Neil õhtutel 
veeale üksikute rahvuste esinemise tantsib 
kaasa kogu üliõpilaskond ja külalised. Milline 
kütkestav pilt! Suure saali täis ameeriklasi 
tantsib „Eideratast" nii et põrand plaksub! 

Meie rühm koosneb siinse Eesti kolonn 
noortest, kel ei puudu huvi vanemate tradit­
sioonide ja kodumaa vastu. On ka neid, kes 
sündinud Ameerikas, ent käivad hoolega har-
jutusil ja õpivad innuga komplitseeritud rahr 
vatantsude variatsioone. 

Eestis omandatud algteadmiste najal on va> 
nemate tantsijate kaasabil võidud esineda 

oleks asjaarmastajal kutseliselt näitlejalt mõn- -?• 
dagi õppida. Ometi ei seisaks sellise ekskur­
siooni pearaskus tehnilisil tähelepanekuil, vaid 
sel, e t s a a d a k s e k u n s t i e l a m u s , mis 
arendab paljuis inimesis peituvat loomulikku 
kunstimeelt ja seeläbi mõjutab näitleja edas­
pidist lavalist tegevust. Nii oleks niisugune 
ekskursioon eestkätt meie näitleja v a i m -
s e k s arendamiseks ja selle mõju näitleja la­
vategevusele kaudne. Kui aastas oleks võima­
lik korraldada paargi teatriekskursiooni. 
võiks sellestki loota juba kasu. Pealeselle see 
üritus lahendaks maanoori üldse rohkem te­
atrile kui kunstiasutüsele. Võiks ka loota, et 
s eite ei kunstiteat~i välised traditsioonid maal 
enam levima hakkavad, näit. täpne etenduse 
algus, mis siiski maal, veel enam-vähem' ha­
ruldus on, siis näitlejate osa täieline päheõp­
pimine j . tn. i ' ' ' ! ! 

Teatri-ekskursiooni läbiviimise jaotaks kol­
me ossa: ' 1 • [ ! | . 

1. E t t e v a l m i s t u s . Asjaalgataja isik või 
toimkond kaalub näidendi valikut vastava te-
aatri r epertuaarist: Eelistataväiks jäävad mui­
dugi algupärandid. Ekskursante võiks tut­
vustada näidendi autoriga, tuues lühikese üle­
vaate tema loomingu ilmest. Kui näidendil on 
oma ajalugu (näit. Kitzbergi ,,Tuulte pööri­
ses"), võiks ka seda meeletuletada. Ka võiks 

Eesti rahvatantsu rühm rongikäigcl NewYorgis. 

hääde tagajärgedega ka väljaspool seltsimaja 
ja sellega kaasa aidata Eesti tundmisele 
Ameerikas. Ja seda Eesti omapära on osatud 
siin hinnata. 

Parimat edu ÜENÜle ka tulevikus! Toogu 
iga väljarändaja eestlane kaasa meile siia 
võõrsile seda rahvuslikku vaimu ja noorus-
jõudu, mida meie siin nii väga vajame! 

E. Ii. S. rahvatantsude rühma juhataja, 
Alice Zimmermann. 

T . mainida lavastaja, dekoraatori, samuti pea­
osaliste nimesid. 

2. T e a t r i e t e n d u s e l v i i b i m i n e . 
3. M u l j e t e j a t ä h e l e p a n e k u t e 

k o k k u v õ 11. See oleks vast tähtsaim. Siin 
iga osavõtja avaldaks, mis talle eriti meeldis, 
mis vast segaseks jäi, või mida keegi ei pool­
da. Siin võiks analüüsida näitlejate mängu 
kinnistades mõned eriti õnnestund momendid. 
Lõpeks võiks siin arutusele tulla näidend ka 
sisuliselt kui kirjandusline teos. 

Mis puutub teatri-ekskursiooni tehnilisse 
läbiviimisesse, siis peab muidugi mainima, et 
linnade lähemal asuvail organisatsioonidel 
oleks seks enam võimalusi. Esimese rasku­
sena, millega muidugi kõik kokkkupõrkame, 
on raha küsimus. Abi võiks siin küll loota or­
ganisatsioonide kassadelt. Enamasti on ikka 
näiterühm see, kea toob suuremaid sissetule­
kuid, siis peaks olema ka võimalik nende 
arendamiseks pisut kulutada. Lihtsam oleks 
vast nii, et ühe peo sissetulek määratakse 
teatri-ekskursiooni toetuseks. Osa kiilusid 
jääks muidugi ka osavõtjate kanda. — Teise 
raskusena võiks tekkida korteri küsimus, 
tuleb ju viibida ühe öö linnas. ÜENÜ-lastele 
võiks siin loota vastutulekut ja kaasabi lin­
nade ÜENÜ osakondadelt. 

Marta Halliks on. 
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ÜENÜ Esinduskogu 3, ja 4. novembril 1934. 

leidma tiheda kontakti, mille üksikasjad sel­
guvad koostöös. 

Järgnes mag. J. A a v i k u referaat R a h-
v u s k ü s i m u s e j a r a h v u s l i k k u d e 
a k t s i o o n i d e k o h t a . 

Seni on olnud eesti rahvustunne nõrk ja 
pääliskaudne. Ta peab saama sisemiselt sü­
gavamaks, ideaalsemaks, väärtuslikumaks, in­
tensiivsemaks. Õige rahvuslus vaimustab, jul­
gustab ja nõuab enda maksmapanekut, kirjan­
duses, kunstis, keeles ja ka nimes. Praegu­
sed võõrapärased nimed haavavad meie rah­
vuslikku uhkust ja enesetunnet. 

Peaministri asetäitja K. E i n b u n d kõneles 
R a h v u s r i i k l i k u s t ü l e s a n n e t e s t 
n o o r s o o l e . Pikemale sissejuhatusele järg­
nevalt andis ta noorsoole üksikasjalisi üles­
andeid: 1) võõra välise koore muutmine (ni­
med). Enne kõige olgu see aktsioon sihitud 
saksapäraste nimede vastu. Selleks tuleb lii ' 
kuma panna võimalikult suur mass. 2) sisus­
tada meie rahvustikke tähtpäevi ja eriti v õ i -
d u p ü h a. Olgu selleks muu seas vähemalt 
üks kolmandik meie elamuid varustatud rah­
vuslippudega. Lipp olgu selleks korralikult 
õve püstitatud lipuvardal ja korralikult ass-
tatud. 3) otsigem omale, kellest lugu pidada, 
keda austada. Leiutagem meie kodu paremaid 
poegi ja lähedasi kangelasi ja austagem neid. 
4'leidkem tegevusele traditsioone ja asugem 
enestes väärtuste ümberhindamisele ning kut­
sugem sellele ka mõtte- j a aatekaaslasi. 

Eriti tõmbas kuuljad kaasa dr. Ed. K a n t i 
referaat. Ladusas sõnavõtus selgitas ta eesti 
kuuluvust Baltoskandiasse — põhjariikidega: 
Rootsi, Norra, Soome ühisesse perre ning põh­
jendas huviküllaselt selle riikide kompleksi 
geoloogilist, klimaatilist ja kultuurilist ühte­
kuuluvust. . ' 

Sisukas paaripäevane koosviibimine lõppes 
ÜENÜ Keskjuhatuse abiesimehe A. Bachmanni 
sooja lõppsõnaga: Noorteparlament on öel­
nud oma mehesõna ja läheb nüüd vabatahtli­
kult laiali, tööle oma kodukohtadesse. 

' , ' .. -> A. M. 

ÜENÜ sügis parlament viibis koos sel aastal 
võrdlemisi vara 3. ja 4. novembril. Kuigi 
halbade ilmade tõttu paljudest kõrvalisema­
test kohtadest (Varesmetsa, Kolga-Jaani) tea­
tati ülepääsmatuist raskusist Tallinna sõi­
dul, oli see sügisene koosolek siiski Õige 
arvukas: 46 osakonda oli saatnud koosole­
kule 72 esindajat. 

Koosoleku avas laupäeval, kell 11.00 ÜENÜ 
esimees K. K o r n e l , kes märgatava ma­
jandusliku tõusu puhul soovis ka vaimset 
tõusumeeleolu esindajaile meie rahvuslikus 
töös. 

Haridusministeeriumi ja Haridusministri ni­
mel tarvitas riigi haridusnõunik J. A a v i k . 

Hariduse- ja sotsiaalministeerium on tead­
lik ÜENÜ väärtuslikust tööst ja väljaspool 
kooli tehtava noorsootöö tähtsusest. See on 
töö, mis koolis istutatud idusid edasi arendab 
ja noorpõlve isetegevustungile idealistlikus-
see töö senisel kujul hoogsalt nii kehalisil kui 
vaimseil aladel. 

Koosoleku juhatajateks valiti noorsoolased 
Meil, Riisman, Uudeküll, Kranfeldt ja sekre-
tariaati Meikop, Järve, Ahve, Treilmann. 

Uute osakondadena kinnitatakse: Helme, 
Koosa, Kõrb ja, Laius-Tähtvere, Muru, Mõ-
niste-Tiitsa, Nõmme, Saare. Tammsalu, Tani-
mistu-Pedaspää, Viljandi, Viru-Jaagupi. 

Likvideeritakse Tarvastu-Mustla osakond. 
Kinnitatakse ÜENÜ spordi rekordid kergejõus­
tiku alal. Kaalutakse Keskjuhatuse talvist 
tegevuskava, milles erilist rõhku tahetakse 
panna kohalikkude ja üleriikliste tegelaste 
kursuste korraldamisele, tegevusharude töö 
süstematiseerimisele, nimede eestistamisele ja 
paljule muule aatelisele. 

Saadeti tervitusi riigivanemale, ülemjuha­
tajale, haridusministrile, peaministri asetäit­
jale. ! 

Eriti sisukas oli seekord referaatide osa, 
millise algatas noorsoolane A. Meil teemil: 
Üf i s õ p i l a s k o n d j a n o o r s u g u . Üli­
õpilaskond ja muu rahvuslik noorus peavad 
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Muljeid võimlemise ja rahvatantsude kursusilt. 
Jälle kodus! Mõni tund tagasi olin veel 

vanas ajaloolises Tallinnas ja nüüd juba — 
Sompa oma vaikuse ja üksildusega. Milline 
kontrastide vahetus! Linna siledate bulvarite 
asemel külateede läikiv savikast, märjad no­
rus metsad, kulukarvalised põllusiilud. Kadu­
nud on suurlinna omapärane hõng; ümber 
pulbitseb ja hingab armsaks saanud maa. 

Olen tagasi ÜENÜ kursusilt. 
Rahvatantsude mahedad muusikahelid ja 

hra Idla temperamendikas hääl kumisevad veel 
kõrvus. Haaran sule, et kirjutada nähtust 
mõni rida neile, kes ei võtnud vaevaks tulla 
kursusile. Teadku nad, et olen tulvil elamu­
sist, tähelepanekuist, muljeist, mis kipuvad üle 
veere. 

ÜENÜ Keskjuhatuse poolt 5.—11. novembri­
ni Tallinnas Ü E N Ü v õ i m l e m i s e j a r a h ­
v a t a n t s u r ü h m a d e juhtidele korralda­
tud kursus kujunes sisuliselt huviküllaseks 
loengute ja harjutiste sarjaks. Noorsoolasil, 
kes juba esimesist viivust liitusid sõbralikuks 
pereks, oli esmakordselt võimalus tutvuda 
põhjalikumalt kahe nii tähtsa ala — rahva­
kunsti ja kehakultuuri põhiliste küsimustega. 
Lektoritena esinesid rahvatantsu ja võimlemise 
parimad eriteadlased: Idla, Vesterblom, Tau-
mi, Ingerman ja teised. Pääsekretär Meikop 
oli aga üldiseks liimiks ja raamiks. Loenguid 
^a harjutusi läbis punase joonena printsiip: 
rühmade juhid olgu avara silmaringiga kas­
vatajad, mitte aga ainult kuivi teadmisi ja 
oskusi jagavad k o o l m e i s t r i d . Kasvata­
jad, kes kaasnoori sisima isendi, lihtsuse 
ja eeskujuga mõjutavad ning kaasnoortega 
pideva ja haarava hingelise kontakti loovad. 
Sellelt aluselt töö juure asudes on edu kin-
dex. 

Kursus arenes kahes osas: Teoreetilises 
osas käsitleti päämiselt rahvatantsu ja tead­
liku võimlemise metoodikat ja organiseeri­
mist. Erilaadse ja sisuka loenguga rahvarõi-
vastuse eriküsimuste üle esines selle ala pa­
rim eriteadlane prl. Helmi Kurrik Eesti Rah­

va Muuseumist. Valguspiltide ja muuseumist 
kaasa toodud iseloomustavamate rahvariiete 
komplektide najal selgitas lugupeetud lektor 
meie rahvarõivastuse olulisemaid probleeme. 
Prl. K. leidis, et kui noored tahavad tõsiselt 
esivanemate omakunsti ja -kultuuri elustada, 
siis on esimeseks nõudeks j ä ä d a h a r d a l t 
p e a t u m a o r i g i n a a l i d e l e , neid täpselt 
kopteerides, aga mitte stiliseerides. Igal maa­
konnal sobib elustada ja propageerida vaid 
o m a e r i i l m e l i s t r a h v a r õ i v a s t ! s t . 
Üksikutel rühmadel esineda võimalikult üht­
lases rõivastises. 

Praktiliste harjutuste sarjas võeti läbi uusi 
eesti ja põhjariikide rahvatantse, rahvapära­
seid mänge ning vanu kombeid. Ilusad nad 
olid need Vändra polkad, Mustjala pulma­
rongid Targa rehealused, Kandalid, Göta 
polkad, orutantsud, mustlase sindlilõikamised, 
kassarid ja teised rahvatantsud ja mängud, 
millede viisid ja tuurid ning võtted praegugi 
veel keerlevad peas. Võimlemistundidel nä­
gime palju uut ja hiljem tuli igal kursandil 
rühma juhtida ka iseseisvalt. Siin ilmutas 
mõni hääd oskust. E. Idla tegeliku tööga tut­
vuti Raua tänava algkoolis, kus päälinna 
naisnoortega koos võimlesid ka mitmed kur-
suslased-maaneiud. Nähtus, et E. Idla oma 
tegevuses eriti kõrgelt hindab õpilaste mee­
leolu rõõmsaks kütmist nn. h i n g e l i s t üh­
t e s u l a m i s t f ü ü s i l i s e v a b a n e m i s e -
n i. Meetod, mille varal too 
rinud mees teeb otse imet. 
meiegagi. Kahju vaid neist, 
tulnud. 

Päevad kadusid säherduse hoo ja kiiruga, 
et ununes kõik muu. Nagu päris ootamatult 
tuli lõpp ja teatava pidulikkusega said kur-
sandid Keskjuhatuse esimehelt K. Kornelilt 
tunnistused ja õnnesoovid tähtsale tegevus­
alale. Talle vastas kursuslaste nimel Hugo 
Viires, tähendades, et äsjavalmind juhid 
püüavad endale usaldatud missiooni täita 
viimse võimaluseni. 

Ametlikult oli kursustel lõpp, korraldasime 
tegelikul nrsl. A. Meikopi initsiatiivil õpireisi 
naiskutsekooli ning kunstihoonesse. Kooliju­
hataja pr. V a r m a lahkel vastutulekul tut­
vustas prl. L a u r i meid naiskutsekooli rah­
varõivaste stiliseerimistöö tulemusiga, kuna 
kudumisosakonnas prl. O t t o s s o n i hoolel 
pällude originaalsete vaipade ja kangastega 
tutvusime, milliseid ei jõudnud küllalt ime­
tella. 

Nii siis — jälle kodus. Eritelles saadud 
elamuste üksikasju, leian, et linnas mööda 
saadetud aeg on olnud sisurohke: paljunõu-
dev, ent veel enam andev. Paneb pisut küll 
imestama, et seda kõike oskasid suuremal 
arvul kasutada ainult Viru ja Harju noored. 
Aga nõh, küllap ehk edaspidi. 

Berliinis studee-
Ja imet tegi ta 
kes kursusile ei 

Kvrsvsht oscvõtjad. 

Pärja Larsperk. 

Sompa noorsoolasi. 
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ÜENÜ Kiltsi osakond 15. aastat! 
t5 a. on möödunud Kiltsi ÜENÜ asutamisest, 

pikk tee on seljataga, kuid mitte vähem tõsine 
töö seisab ees. 

Julgelt siis vastu tulevikule igaüks üksikult 
ja kõik ühiselt! Alatud ülesanded viime kõi­
kumatult lõpule, sest organisatsioon ÜENÜ — 
kelle lippu hoiame — nõuab: ole kasulik ühis­
konnale, ole truu isamaale! 

Ärgu jäägu kõrvale ega ükskõikseks ka 
need, kellel aastad takistavad tegemast noor­
sootööd: teie ülesanne on Õhutada järeltulejaid. 
On selge — kui pole ühtmeelt — pole ka tööl 
tulemusi. 

Meie ei võitle enam rahvusliku olemasolu 
eest. Meie ülesanne on nüüd kitsam, kuid 
sügavam ja mitmekülgsem. Peasite looma meie 
noorpõlvele kultuurilised kasvatuskohad, pea­
me andma kasvatuslikku eeskuju, peame pöö­
rama enam tähelepanu meie lähemale ümb­
rusele. 

Niisuguses sisemiselt kiirgavas igakülgses 
enesekasvatustöös saame olla mõjuvõimsad 
ning võidame ka riikliku ja laiaulatuslikuma 
seltskonna tähelepanu. 

Niisugust tõsist tööd ja eeskuju laiaula­
tuslikus seltskonnas näeksin ülima hüvena. 

K. Kukk. 
• ' • ' ÜENÜKO esimees. 
V i i e t e i s t k ü m n e a a s t a m ö ö d u d e s . 

ÜENÜ Kiltsi osakonna asutasid energilised 
Kiltsi naisnoored, eesotsas Helene Ausendor-
figa ajal, mil lahingu väljadel heideldi olemas­
olu ja vabaduse eest. Esimeseks ajutise juha­
tuse esimeheks sai prl. H. Ausendorf, abiks 
õpetaja prl. E. Karuks, kirjatoimetajaks prl. 
M. Jaanus, abiks prl. V. Martinson ja lae­
kahoidja abiks prl. M. Tiisfeld. Ainukese, 
meesolevusena selles ajutises juhatuses oli 
laekahoidja P. Martinson. 

Alatakse hoogsalt. Naiskoor ja lugemislaud 
on esimesed töötulemused. Järgnevad peod, 
vaidluse- ja kõneõhtud. Liikmete arv on juba 
87 ja kassa näitab aasta lõpul ülejääke. Ener­
gilisest tegevusest kõneleb Keskjuhatuse ki­
ri 1920. a. algul, kus mainitakse: 

„Kiltsi osakond on lühikese aja jooksul] 
üheks eluvõimsamaks ja tugevamaks osakon­
naks saanud. Ta on teinud enam, kui Kesk­
juhatus oodanud." 

Sama hoogsalt järgneb ka teine tegevus­
aasta. Asutatakse segakoor, raamatukogu ja 
17-liikmeline näitlejaskond. Kutsutakse ellu 
spordiring ning endaarendamise õpiring. Kor­
raldatakse kursusi ja loenguid. 

Ka järgnevatel 21., 22. tegevusaastal on töö­
hoog endine ja peod toovad majanduslikke üle­
jääke, millest toetatakse kohalikku orkestran­
tide ühingutki, võetakse osa 1923. a. Tallinna 
laulupeost. Korraldatakse vabariigi aastapäeva 
aktus, korjatakse raha vabadussõjas lange­
nute monumendi püstitamiseks Väike Maar­
jasse. 

23., 24. aastatel lahkub Kutsist osa seniseid 
energilisemaid tegelasi. Raugeb ka tegevus-
hoog ja liikmete arv langeb 35-le. See virele­
mine ja varjusurmas viibimine kestab kuni 

1929. a. kevadeni. Siis kutsuvad Väike-Maar­
ja osakonna esimees Ed. Peeberg ja ÜENÜ 
Virumaa Keskkorralduse abiesimees V. Mus-
tel Kiltsi lossi kokku ÜENÜ Kiltsi osakonna 
tegevuse jätkamise koosoleku. Valitakse aju-
tesse juhatusse: esimeheks prl. dr. A. Krahe 
ning teised: II. Ilves, R. Umelas. Peeberg ia 
V. Kilkson. 

Korraldatakse rohgikiäik tõrvikutega jüri-
öö mälestamiseks Ebavere mäele, kutsutakse 
ellu spordiharu L. Kruspardi, R. Umelase ja 
A. Ilvese algatusel ning näitering prl. O. Kilk-
soni juhatusel. Korraldatakse lugemislaud. 
raamatukogu ja kirjandusharud ning osa­
konna 10. aastapäevaks ilmub ajakiri: „Meie 
Mõtted". Tekib orkester, tekib koor ja aas­
tapäeval õnnistatakse ka osakonna lipp. Liik­
mete arv on jälle üle kaheksakümne. 

Samas tegevuses väikse mõõnaga liiguvad 
ka järgmised aastad. Ent eriti aktiivseks ja 
viljakaks muutub taas 1933. tegevusaasta. 
Näiteharu lavastab aasta jooksul 7 näidendit, 
laulukoor annab kolm kontserti ja võtab osa 
X laulupeost ning laulupäevadest Porkunis ja 
V.-Maarjas. Spordiplatsil ja osakonna üüri­
tud ruumides keeb elav tegevus ning põlluma­
jandusharu referaat- ja vaidlusõhtud on huvi 
pakkuvad. Liikmeskonnas valitseb soe sõbralik 
vahekord ning produktiivset tööd nähtub 
kõikjal. 

Käesoleval aastal jätkub töö eelmise aasta 
eeskujul tegelevad laulukoor, orkester, spor­
di- ja maatulundusharud. Suurenenud keel­
pillide orkestrit juhib suure eduga hra Mumm 
ja spordirahvas ning maatulundusharu tegela­
sed viljelevad hoolega oma alasid. Võimle- • 
mistrupp võttis osa spordipidustusist Tallin­
nas ning on esinenud ka kohapeal. 

Töö jätkub kõikjal endise ja uue visadusega 
ning noortele omase julgusega. Loodame, et 
samase hooga ka järgnevad 15. aastat. 

H. Keerman. 

ftjNÜ K O j u h a t u s . Pahemalt V. Kurik, 
V. Kukk,\J'.. Kurik. Seisavad:. H. Karjus, L.lKrus-
pard, J. Pentjärv. Puuduvad abiesimees pr. H. 

Keerman ja kirjat. prl. E Ots. 
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Helmi Pulman 

Iseseisvuse saabumine äratas meie kodumaa 
kui unest, tõmbas ka noori kaasa meie oma­
kultuuri arendamisele. 

Ka sootagusesse Kiltsi-Nõmme külla tungis 
uue lootuse, uue vabaduse kiir, tungisid tea­
ted tegevust alanud ÜENÜ-st. Ärkas tung 
kaasa lüüa, kuigi vabadussõja tõttu juhtiva­
mad tegelased olid väerinnal ja etteotsa pidid 
astuma naisnoored. 

8. novembril 1919. kogunes kohalikku kooli­
majja umbes 30 noort. Võetakse vastu põhi­
kiri, kõneldakse edaspidisest tegevuskavast, 
valitakse ajutine juhatus. Ning koosoleku lõ­
pul laulavad kõik vaimustusest särasilmil: 
lVlu isamaa, mu õnn ja rõõm! 

Töö areneb täiel jõul. Külastavad meid 
Keskjuhatuse esindajad Härm, Riisman, Mei-
kop, Jõger. Avatakse lugemislaud, raamatuko­
gu; kutsutakse ellu naiskoor ning väike kodur 
maa tundmaõppimise õpiring. 

Liikmete arv kasvab jõudsalt. Korraldatakse 
kirjandus-vaidlusõhtuid, perekondlikke koosvii­
bimisi, külastatakse naabruses ellu kutsutud 
Ramma osakonda. Naiskoor muutub segakoo­
riks ja osakonna üldhariduslikest loenguist 
võtavad osa peale poolesaja liikme ka ümbrus­
konna muud inimesed. 

Väsimata püsivuse, soojuse ja armastusega 
oma osakonna ja kodumaa vastu on ÜENÜ 
Kitsi noored 15. a. kestel viljelenud rahvus­
likke traditsioone. ÜENÜ Kiltsi osakond on 
koondanud neid kindlaks pereks, milline võit­
nud ka ümbruskonna täieliku lugupidamise. 

On olnud ka raskuse laineid ja seisakuldki 
juhtide laialivalgumisel 15. aastases töös. Ent 
kõigist on saadud üle ja praegu on osakond 
väga tugevas tööhoos. 

Kaasa töötades Kiltsi osakonnas ta asutami­
se ja algaastail on mul eriline häämeel näha 
osakonda 15 aastasena. Olen neist aastaist 
toonud endale ellu kaasa õilsamaid mäles­
tusi. 

Sammugu Kiltsi noored edasi meie arvukas 
ÜENÜ peres sama armastusega meie kalli isa­
maa, rahva ja enda arendamisel. Võtku nad 
sellest tegevusest kaasa õilsamaid mälestusi 
elule ja meie ühisele ilusale tulevikule! 

Helmi Pulman 
osakonna asutajaid. 

On möödunud viisteist aastat ÜENÜ Kiltsi 
osakonna töös. Meelestub aastate kangas, mis 
otsaga ulatub Eesti Vabariigi sünniaastaisse, 
meelestuvad raskused ja tublid juhid, kes aas­
tate sunnil jäänud tööst kõrvale. 

Tuletades meele päevi, võistlusi, kursusi, 
referaatõhtuid, ekskursioone ja kõike, mida 
ÜENÜ Kiltsi osakond korraldanud sidudes sel­
lega ümbruskonna noori ühiseks kindlaks pe­
reks, hüüdkem ühiselt: Julgesti juhtige sam­
mu noorsoo aatelisel rajal! 

Jul, Pentjärv. 

Viib ajaratas päevi märkamatult 
Ja aastaid mineviku kangaks koob 
Ei keegi tea, mis järgnev aasta toob 
Me tuleviku matkal lakkamatul 

Ent mälestused helged meelitavad ikka 
Kui viige kaugest juba käidud teest 
Ja kaovad pilved hinges päikse eest 
Taas alustame matka, meelsat, pikka . . . 

II. Keerman, 

Kui ohvrihõngu saadab viljalõhnu reheahi 
On kolde hämaruses hõõgumas veel söed 
Ja parrel uinub vihk, all roomab rukkiuss 
Ning väljas hulub torm, on tuulde pillut suvi. 
Näen aknast pala kuud ning pilveid taevas 

raugeid 
Ja sinitules tähti nukraid, kaugeid . . . 

E. Saage. 

Kas ikka tõesti 15 aastat? 
Näib küll uskumatuna, sest see aeg on olnud 

nii lühike ja kiire, kuid tuleb austuda aja 
seadusile. 

Ent kauneid tunde on koosoldud, kauneid 
mälestusi on matkalt kaasa toodud!. . Ühen­
dagu sama raugematu rüht, sama nooruslik 
ind meid matkale uue 15. aastaku teel! 

L. Pentjärv. 

Saadjärve osakonna pidupäevi. 

Saadjärve ÜENÜ pühitses hiljuti oma k a-
h e k s a n d a t aastapäeva. Selleks korraldati 
pidulik aktus ja koosviibimine kohalikus S. 
H. S. ruumes. Kõneles end. õpetaja nrs. K. 
F e l d m a n n , maalides kujuka pildi olukor­
rast osakonna algaastail ja praegusest noorte 
vahekorrast vanadega. Endised takistused va­
nemate orgide poolt on kadunud, töötahe on 
võitnud. Kaheksa aasta kestel on üleelatud 
rõõmu ja muret ja takistused on vaid kõ­
vendanud sisemist jõudu ja tahet. Oleme 
suutnud lasta enda töötulemusil kõneleda. Pü­
sigu töövaim kuni oleme noorsoolased! Pidu 
kaunistasid osakonna naisyõimlejad võimle-
misnumbritega L. Ehelandi juhatusel. 

Osakonnas töötavad eriti edukalt m a a t u -
l u n d u s e ja k e h a k u l t u u r i harud. 5. 
aug. Voldi ringkonna võistlusil tuli Saadjärve 
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osakond esikohale 52,5 punktiga. Saduküla 36 
ja Voldi 35 punki ees. 

Ka m a a t u l u n d u s e alal on teotsetud 
õige aktiivselt. Aastate jooksul on maatulun-
dusharu näitustel võitnud kümmekond I dip-
jtoomi. Haru töötulemustega käisid 6. aug. 
tutvumas 20 soome maanoorte ringide juhti 
Karjala mn. liidu juhi hra V i l k e n i g a . 
Tutvuneti tegevusega maatulunduse ja käsitöö 
alal. Õppereisi juhtis j a oli ka ühtlasi tõlgiks 
E. P. Keskseltsi sekretär agr. E. V i n t . 

E. P. 
ÜENÜ Elva osakond, 

mille asutamisest oktoobris möödus viis aas­
tat on oma ümber suutnud koondada üle 60 
kohaliku ärksama ning aktiivsema noore. Osa­
konna esimeheks on praegu F. Karu, kirja­
toimetajaks Lugina Lukk. Senine esimees kir­
janik J. Kärner lahkus ja asus elama Tartu. 

Sügisest saadik osakonna juures töötavad 
iseseisvatena laulu-, näite-, kirjandus- ja ko-
dukaunistamiseharud ja naisring. Lauluharu 
kujundas tänavu meeskoori kõrvale (20 laul-
\aV- ka segakoori (40 1.). Mõlemad peavad 
hoogsalt harjutusi õpetaja K. Lipingu juha­
tusel. Tuleval suvel ärapeetavast Tartumaa 
laulupeost võetakse osa. — Näiteharu on 
tänavu lavastanud kaks algupärast komöö­
diat, mis mõlemad on õnnestunud. — Eriti 
elavaks tõotab käesoleval hooajal kujuneda 
kirjandusharu tegevus. Seni on korraldatud 
A. Haava juubeliõhtu (referaatide, deklamat­
sioonide ja lauluga) ja kaks vaidlusõhtut 
(„Kas tantsida või mitte?", „Noorte ja vana­
de vahekord"), millest osavõtt oli väga elav. 
ün kavatsus selliseid vaidlusõhtuid pidada 
iärjekindiasti vähemalt kord kuus. Pääle selle 
on kavas veel A. Kivi mälestusõhtu ja vä­
hemalt üks kirjanduslik kohus mõne uudse 
romaani põhjal. — Naisringi korraldusel on 
toiminud sel hooajal kolm omavahelist koos­
viibimist, ja neid on mõeldud jätkata. 

Kokkuvõttes osakond on kujunenud, jõuli­
seks teguriks, mis toob suuresti elevust ja 
värskust kohalikku seltskondlikku ja vaim­
sesse ellu. ". K. 
Mäetaguse-Metskiila mailt. 

Mäetaguse ÜENÜ on nooremaid ÜENÜ peres 
saades alles talvel kahe aastaseks. Noorusest 
hoolimata on tööl olnud edu. Liikmeid on 52 
ja tegevusharusid mitu. Kohaliku taluniku 
D. Reisbergi vastutulekul on lahendatud ka 
ruumide küsimus. 

Tegevusalalt mainime l a u l u k o o r i , kes 
ümbruskonnas annud mitmed iseseisvael kont­
serdid. Asumisel on ka m e e s k o o r . Ka 
n ä i t e r i n g i tuleb mainida, kes kannud 
käesoleval, aastal ette üle seitsme näidendi. 
S p o r d i r i n g i s on harjutatud võrkpalli ja 
väiksel viisil viljeletud ka võimlemist. M a a-
t u l u n d u s h a r u on korraldand katseid, 
ekskursioone ja loenguid. On moodustatud 
isegi t u l e t õ r j e haru, kes suutnud hankida 
pritsi. 

Aug. lõpul pühitses osakond oma suurpäeva 
— lipuõnnistamist. Rahvast oli palju. Õnnista­
mist toimetas Isaku õpetaja V o 1 d. K u l j u s . 
Tervitusi toodi mitmelt poolt. Meeleolu oli 
kõigil rõõmus ja pidulik. E. S. 

Helmi Treumann f 
Oli tormine ilm, — ja sadas, sadas C . . 

Läbi raagus puie hulus tuul kaebeviise ja 
paiskas pisaraid püvilt, et värisesid puud 
ia kõrrekesed. 

Värisesime ka meie, kelleni oli jõudnud ma­
sendav teade: lahkus • meie keskelt Helmi. 
Treumann. " ' 

Mõistmatud on meile Jumala teed. Just seda 
kutsub tema ära, kellel teha siin maises ilmas 
nii palju tööd ja keda nii vajatakse . . . Teda 
leinab mitte ainult perekond, vaid kõik, kes 
teda tundsid ja kogu ÜENÜ Põlli os. pere;, 
kelle juhatuses ta töötas, järjekindlalt sur­
mani. Ka teised ÜENÜ-lased, kes kunagi kü­
lastanud Pollit, mäletavad kindlasti seda rõõm­
sat naeratavat perenaist — just perenaist, 
sest kõigi pidustuste puhul oli tal see osa. 
Rõõmsameelne, kindel, püsiv, julge optimist­
lik kuju „ jääb mälestusena meile noortele suu­
reks eeskujuks. 

Viiu sügistuul kandis Sinu hinge üles sina­
vasse igavikku — valguse riiki. Oled nagu 
üks neist puhkenud õitest, mis lebavad nüüd 
Sinu kalmul — armastusest. . . Läbi leina-
valu, mis südames, mõistamte ja aimame — 
elab edasi kõik, mis Sinus oli hääd, sinu jä­
reltulijais ja järelkäijais' meis noorsoolasis. 
Sinu elu, nii üürikene, oli viljakas. Olgu loo­
sungiks meile Sinu õpetus: Jäägem-saagem 
puhtaks, mõtteis — tegudes ! 

Teostame Sinu õpetusi — ja Sa pole sur­
nud. .» J . R. 

Eesti Noorus ei ilmu 
1935. aastal neile, kes kohe ei 

uuenda tellimist! 
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UINU Hõimla 10. aastat! 
Noori iseloomustab alateadvuslik tung selts­

kondliku aktiivsuse järgi. Muutudes teadli­
kemaks, eriti keskkooli ajal, püütakse or­
ganiseeruda mõnes üldtunnustatud organisat­
sioonis või luuakse ise selleks vastavaid orga­
nisatsioone. Selle juures ollakse juhitud pea­
miselt kaasaja liikumisist. Sarnaseks noorsoo 
üldliikumise vormiks oli 1924. aastail kujune­
nud ÜENÜ oma osakondade võrguga üle maa. 
Selleaegses Tallinna Õhtukeskkoolis oli õpi­
lasil laialdane võimalus mitmesuguseil huvi­
aladel isetegevuse ja organisatsioonilise töö 
arendamiseks. Püüti siis tegeleda ka väljas­
pool kooli. Koolis valitsenud tugeva eestluse 
vaimule (ajaloo õpetaja A. Põrk'i teene) vas­
tas täiesti. ÜENÜ ja neist kahest eeldusest 
tingituna taheti asutada ÜENÜ osakonda S. 
Pärnu maantee alevikku, kus seni noortel 
puudus enesearendamise vastav organisat­
sioon. 

Tõmmati kaasa teisi asjashuvitatuid ja asu­
tati ÜENÜ Nõmme osakond. Nõmmte osakonna 
nime all tegutsemine leiti olevat otstarbeko­
hasem põhjusel, et vältida võimalikke arusaa­
matusi varem asutatud Tallinna osakonnaga. 
Veidi imelikuna küll tundus Nõmme osakond 
asukohaga Tallinnas, kuid asus ju tolleaegne 
osakonna peakorter Pärnu maantee lõpus ja 
kaugel siis päris Nõmmegi oli. 

Liikmeid kogus juba esimestes nädalates 
mõnikümmend ja nende mitmekesistele huvi­
dele vastavalt kujundati kohe näite-, spordi-, 
muusika- ja maleharud. Igas harus alustati 
tegevust kavakindlalt ja intensiivselt. Ena­
mik liikmeid võtsid asja tõsiselt, kuid leidus 
ka neid, kes olid küll kõigist huvitatud, ent 
paremaks pidasid pealt vaadata, nagu ikka 
ühes korralikus ühingus. 

Olles küllalt • ettevalmistatud otsustati kor­
raldada esimene suurejoonelisem esinemine ja 
seda tingimata Nõmme territooriumil. Pidi ju 
nõmmelastele midagi andmia vastutasuks nime 
tarvitamise eest ja avalikkuse ees end näi­
tama Nõmme osakonnana. Eeskava oli kül­
lalt mitmekesine, sest leidus ju osakonnas te­
gelasi igalt alalt, nagu viiuldajaid, lauljaid, 
näitlejaid ja oma keelpillide orkestergi esi­
nes mõne palgaga. Asi õnnestus ja rahalised 
kalkulatsioonid ei petnud. Ent jäi see esime­
seks ja viimaseks tegevuseks Nõmmel. 

Sügise tulekuga oldi sunnitud otsima pea­
varju. 

Esimene ametlik ruum saadi raudtee ääres 
asuvas algkoolis. Sellest peale tegevus arenes 
kavakindlalt mitmes harus. Kõige intensiiv­
semalt teotses näiteharu, kuid ka kirjandus-
haru korraldas omavahelisi kõne- ja vaielus-
öhtuid. Juhatuses oli enamus õhtukeskkooli 
õpilasist, millest tingituna juhatuse koosole­
kuid peeti tavaliselt peale kella kümmet õh­
tul ja kestsid sageli varahommikuni. Kuigi 
järgmisel hommikul pidi rnftnetna tööle, väsi­
musest siiski ei osatud mõelda, sest oldi 
üldiselt suurimal määral vaimustatud orad 
tööst. Korraldati jõuluõhtuid ja omavahelisi 
koosviibimisi, mis kõik olid väga kodused. 

1925. a. algul tekkis vajadus osakonna nime 
muutmiseks, kuna tegevus sündis Tallinnas 

ja tundus nagu kurjasti Nõmme nime tarvi­
tamine. Moodustati vastav toimkond või ko­
misjon ja see suurte uurimuste tulemusena 
esines peakoosolekul mõne väljavalitud ni­
mega. Leiti sobivamaks „Hõimla" ( Joh. 
Starkopfi mõeldis}, milles mõeldi vennasosa-
konda Tallinna osakonnale. 

Uue nimega alustati tegevust suurema hooga 
endisest, sest tunti end nagu julgemana, kui 
võõra nimega. Tegevus arenes iseenesest ka­
hes peasuunas. Ühes suunas igapäevane osa­
konna sisemine tegevus ja teises välistegevus. 
Viimase all mõtlen kõiki neid väljasõite ja 
nendega seoses korraldatud pidusid. Ei mä­
leta enam igat üksikut kohta, kuhu sõideti, 
kuid meeldejäänutest mainiksin siiski Kun­
da, Kädva, Rapla ja Lähtru sõite. Tradit­
siooniliseks igaaastaseks väljasõidu kohaks 
oli Kurna, kus harilikuks suursündmuseks 
olid Hõimla ja kohaliku Haridusseltsi vahe­
lised kergejõustiku ja jalgpalli võistlused. 
Osakonna sisemine tegevus piirdus peamiselt 
omavaheliste tee-, kõne-vaielus õhtutega sekka 
mõnei segaeeskavaga peoga. Muidugi tegutse­
sid energilised eritegevusharud. Silmapaistva­
malt tegutses näiteharu eesotsas kunst-töös-
tuskooli õpilaste B. Roosenvaldi, U. Holts'i 
ja E. Lepsiga, kelledest esimene praegu Draa­
mastuudio ja teine Pärnu „,Endla" teatrite 
dekoraatorid ja kolmas tuntud maalikunstnik. 

Samuti tagajärjekalt tegutses sportharu. 
Jalgpalli meeskond kujunes algusest peale tu­
gevamaks meeskonnaks Tallinna väikeseltside 
peres ja püsis esireas kuni viimase paari aas­
tani. Kuid ka kergejõustik vääris kiitust. Sa­
muti maleharu, sümfoonia orkester ja muud 
ettevõtted on leidnud üldise poolehoiu ja tun­
nustuse. 

Algusest peale on osakonna tegevus kanna­
tanud alatise ruumide vahetamisega ja otsi­
misega. On tegutsetud kogu 10 aastat alatise 
rändamisega. Esimesed 5 aastat kasutati ruu­
mideks koolimaju ja pole vist palju algkoole, 
kus pole peatatud ühes lühemat, teises kaue­
mat aega. Teine 5 aastat on kasutatud üüri-
ruume ja neidki läbi käidud mitu. 

Sarnane moodus ei jätnud muidugi mõju 
avaldamata osakonna Üldtegevusele, sest kan­
natas selle all osakonna kaks tähtsamat alust, 
liikmeskond ja kassa. Ühes alalise kolimisega 
on ka unustatud algterritoorium — Pärnu mnt. 
alevik ja asutakse koos Tallinna osakonnaga 
südalinnas. 

10. a. jooksul on osakonnast käinud läbi 
lugemata nulk liikmeid. On olnud nende hul­
gas rida aktiivseid ja häid tegelasi. Püsima 
p.ole neist jäänud palju. Vast ongi see noorte 
organisatsioonide saatus valmistada tegelasi 
teistele. 

Astudes uude aastakümnesse vajab osakond 
eestkätt kindlat asupaika, liikmeskonda ja 
üld tegevussuunda. On parem teha vähe ja 
hästi kui palju ja kehvalt. 

On tehtud 10. a. jooksul hulk tähtsat tööd. 
Usun, et järgmise 10 a. üksmeelne töö annab 
veelgi ilusamaid ja väärtuslikumaid tulemusi. 

H. Uuesson. 

Vastutav ja tegev toimet. A. Meikop. Väljaandja: Ü lemaalise!, Eesti Noorsoo Ühenduse Kesikjuhaflual. 
Toimetuskollegium: J. Jäik, Ed. Riisman, Ed. Laaman, K. ja M. Utuste, A. Aru, K. Ker-

berg, H. Viires, Toimetuse ja. talituse aadress': Tallinn, Lossi pl. 4, 
HV -"-^TN Trükikoda „Estotrükk", Tallinn S. Karja 8. 1934. a. 
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